
FINANCIJSKA AGENCIJA 
REGIONALNI CENTAR SPLIT 
Pisarnica - Predstecajni postupak 
Mazuranicevo setaliste 24b 
21000 Split

Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA
RC SPLIT

1

2 h -OV 2026
predsteCajne nagodbe

UR.
(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovaSki sud Treova^ki sud u Splitu 
Poslovni broj spisa St-142/2026 _______

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime/tvrtka ili naziv : OTP banka d.d.

OIB:52508873833

Adresa/sjediste : Domovinskog rata 61, Split

PODACI O DUZNIKU:
Ime i prezime/ tvrtka ili naziv : TEATRINO PRIMO d.o.o.

016:46077464219

Adresa/sjediste: Stardeviceva 2,21000 Split

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski postupak 
oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Ugovor o kreditu reg. br. 641/24 od 14.02.2024.g.

Iznos dospjele trazbine 3.957.83________ (EUR)
Glavnica 3.685.63_________(EUR)
Kamate _________________272.20__________(EUR)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 9.186.09 (EUR)



Dokaz o postojanju trazbine (npr. ra5un, izvadak iz poslovnih knjiga)

• Ugovor o kreditu reg. br. 641/24 od 14.02.2024.g.
• Izvadak iz poslovnih knjiga na dan 14.04.2026.g.
• Zaduznica br. OV-928/2024 od 15.02.2024.g.

VJerovnik raspolaie ovrSnom ispravom DA /NE za iznos 
Naziv ovrsne isprave

• Zaduznica br. OV-928/2024 od 15.02.2024.g.

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU: 
Pravna osnova razlucnog prava

30.000.00 iEUR)

Dio imovine na koji se odnosi razluino pravo

Iznos trazbine

Razludni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRJCeM / NE ODRICeM
Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo razlucno pravo 
radi provedbe plana restrukturiranja PRJSTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU: 
Pravna osnova izluCnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izludno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izIuCno pravo radi provedbe 
plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Split, 21.04.2026.g.



Potpis vjerovnika

OTP BANKA d.d. 
zastupana po punomocniku 
Ivanu Bogdanu, dipl.iur.

Popis priloga:
1. Punomoc za zastupanje
2. Ugovor o kreditu reg. br. 641/24 od 14.02.2024.g.
3. Izvadak iz poslovnih knjiga na dan 14.04.2026.g.
4. Zaduznica br. OV-928/2024 od 15.02.2024.g.
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UPRAVA BANKE 

Zadar, II. travnja 2025.

PUNOMOC
Ovla§6uje se tvart Bogdan, OIB: 57325488705

Vi§i pravni savjelnik, Direkcija restrukturiranja i naplate, Odjel naplate za pravne osobe, da kao punomodnik 
OTP banke d.d., Split, Domovinskog rata 61, (dalje Banka) u ime i za racun Banke, u skladu s odiukama 
Uprave Banke, poslovnim politikama i internim aktima mo2e u ime Banke sklapati i potpisivati te podnositi 
na solemnizaciju (potvrdu), odnosno javnobiljeznidku ovjeru, sve:

1. Ugovore o kreditu sa sporazumom o osiguranju novcane trazbine prijenosom vlasnistva ill zasniwanjem 
zaloznog prava, kao i njihove dodatke,
2. Ugovore o kupoprodaji Bancinih potrazivanja, pristupanju dugu, ustupu trazbina-cesija i si., kao i njihove 
dodatke te izjave o potvrdi opiate cijene za traibine kao i o prijenosu instrumenata osiguranja na novog 
stjecateija Bandinih potrafivanja koji proiziaze iz tih ugovora i dodataka,
3. Sporazume o prijenosu vlasniStva ili zasnivanjem zaloznog prava radi osiguranja novcane trazbine, kao i 
njihove dodatke,
4. Prijedloge za uknjizbu prijenosa vlasni§tva ili zaloznog prava u korist Banke,- za giavne upise, zabiljezbe, 
predbiljezbe, napomene i to;
a) u zemijisno knjizne odjele nadleznog Opcinskog suda;

u nadlezne Sluzbe upisa Financijske agencije koja vodi Upisnik sudskih i javnobiljeznickih osiguranja 
trazbina vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima; 
kod nadlezne Lucke kapetanije; 
kod Sredidnje depozitarne agencije;
i kod drugih nadleznih tijela i organa kod kojih se upisuju prijenosi vlasnistva i/ili zalozpa prava u korisi 
Banke na svim zakon predvidenim predmetima osiguranja, 

a temeljem kojih de se u korist Banke u postupku osiguranja trazbine pred sudovima, javnim biljeznicima i 
drugim nadleznim tijelima upisivati zalozna prava na pokretninama, nekretninama, brodovima, te zalozna 
prava na vrijednosnim papirima i poslovnim udjelima, kao i prijenosi vlasnistva radi osiguranja novcanih 
trazbina Banke (fiducijarni prijenos vlasnistva) na pokretninama, nekretninama, vrijednosnim papirima i 
poslovnim udjelima kao i na svim drugim zakonom predvidenim predmetima osiguranja.
5. Ugovore o izdavanju garancija i s tim u vezi i Garancije Banke, sa sporazumom o osiguranju novcane 
trazbine prijenosom vlasnistva ili zasnivanjem zaloznog prava, kao i njihove dodatke,
6. Ugovore o odobrenju okvira za financijsko pracenje sa sporazumom o osiguranju novdane trazbine 
prijenosom viasniStva ili zasnivanjem zaloznog prava. kao i njihove dodatke,
7 Ugovore o otvaranju akreditiva sa sporazumom o osiguranju novdane trazbine prijenosom viasniStva ili 
zasnivanjem zaloznog prava, kao i njihove dodatke,
8. Ugovore o primanju orodenih i neorocenih depozita pravnih osoba,
9. Ugovore o financijskom osiguranju.
10. Ugovore sa druStvom OTP Mekretnine d.o.o. koji se skapaju se u cilju prodaje zalozene imovine odnosno 
postizanja naplate u predmetima koji se vode u portfelju Odjela naplate za pravne osobe.

b)

c)
d)
e)

OTB b«nt(e dionICbo dru»tvo ■ fJomovmskoa rata 61 • 21000 Split, Hrvatska • TsI *385 (0)72 21 00 21 • Fax- *306 (0)72 201 OSO • Web vww otobanke hr 
e-mail in1o@o1pbanka hr • MB: 3141721 - OIB. 52508873833 ■ MBS 060000531 Trgovafiki suet u Splito • IBAN HR6324070001024070003

Temetini^pital druitva 536 156 868,00 EUR, upiaden u cijelosb, izOano ukupno 19 668.774 dionica, nominalne vnjednosti 27 EUR ■ Predsiednik'uprave
Salto BSkeffy • Clanovi Uprave. Nikola MikSa. Sleven Cetifi, Zvonimir Akrap, Bruno Biuk, Ivan gimifsvid i Mere Sunjie • Preflsjednik NadTornng oflbora P«ei Cs6nyt
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® otpbanko

Ova Op6a punomot vrijedi samo za upise zaloznog prava i prijenosa vlasniStva po ugovorima o kreditu., 
garancijama, akreditivima i ostalim pravnim poslovima te se ne smatra ovIaStenjem za odobravanje 
plasmana u ime Banke.

Punomodnik je ovla§ten da u ime Banke nakon naptate Bandinog potrazivanja moze izdavati i potpisivati 
brisovna ocitovanja za brisanje gore navedenih zaloznih prava i prijenosa vlasnistva upisanih u korist Banke 
na svim zakonom predvidenim predmetnima osiguranja (nekretninama, pokretninama, vrijednosnim 
papirima, poslovnim udjelima i si ).
Punomodnik je temeljem ove Punomodi oviasten da moze u ime Banke kao fiducijarnog vlasnika nekretnina 
potpisivati izjave temeljem kojih Banka daje suglasnost u postupcima izdavanja gradevinskih i/ili iokacijskih 
-jozvola, uredenja meda, potrebne suglasnosti za HEP, Vodoprivredu, HT mrezu i si. te suglasnost za prijave 
DrebivaliSta osobama koje zive na adresama na kojima se nalaze nekretnine na kojima Banka ima upisano 
fijucijarno vlasnistvo i drugo.

Ova Punomod se odnosi i na oviastenje za podnosenje tuzbi, izjavijivanje zaibi, prigovora i drugih pravnih 
jekova, prijedloga za ovrhu i njihovo povlacenje nakon namirenja Bancine trazbine. na po*dno§enje prijava 

t'azbina i giasovanje u stedajnim, predstecajnim, postupcima izvanredne uprave i drugirn postupcima, na 
zaKIjucivanje nagodbi, na potpisivanje svih vrsta ugovora/sporazuma o ispunjenju potrazivanja Banke i 
cotpisivanje pisama namjere u ime Banke temeljem odiuka nadleznih tijela Banke.

Ovc cunomod se odnosi i na zastupanja Banke u svojstvu tuziteija/ tuzenika/ umijesaca/ ovrhovoditeija/ 
:.r$enika /stedajnog vjerovnika /predstedajnog vjerovnika/ vjerovnika u postupku izvanredne uprave/ 
-32 ^cnog vjerovnika u tim postupcima te u postupcima kod svih sudova, javnih biljezniks, Financijske 
-is'cie. drugih nadleznih tijela i organa na podrudju Republike Hrvatske, kao i na poduzimanje svih 
-is' C1'*o.r'"t predvidenih radnji u tim postupcima radi naplate potrazivanja Banke.

- =.'onoc odnosi se I na ovIaStenje za pokretanje postupaka izravne naplate kod Financijske agencije 
r :::: s vanje zahtjeva i svih ostalih isprava u tim postupcima u svrhu naplate potrazivanja Banke.

... = p.-p-Tod daje se samo za poslove koji se obavijaju u Direkciji restrukturiranja i naplate Odjelu naplate 
:3 L‘3. 's csobe i ne vrijedi za druge poslove niti za druge Odjele, Direkcije i Sektore.

1 . = Zzz3 p.-omod de se smatrati automatski opozvanom u sljededim sludajevima 
i _ ye- <ada opunomodenik prestane biti zaposlenik Banke,
: * 325 .r _;ar Banke opunomodenik bude rasporeden na drugo radno mjesto izvan Direkcije restrukturiranja 
"52 £te Cc e a f-aplate za pravne osobe.

'-jva CDca 2>~orrod vrijedi do opoziva i danom ovjere iste kod javnog biljeznika prestaju vrijediti sve ostale 
2:: S525 zra'e cede punomodi istom opunomodeniku.

Predsjednik Uprave 
Balazs Pal Bekeffy
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i iiljeznik Emil Brkic, Zadar, Nikole Tesle 12/B,
. -C'j-ern da je stranka:

pal BEKEFFY, OIB 2104G123840, ZADAR, ULICA VLADE GOTOVCA 12, kao 
j:ii:ednik uprave OTP banka d.d., OIB 52508873833, Split, Ulica Domovinskog rata 61, u mojoj 

priznala potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit. Podnositelj pismena 
• .'xm biljezniku je osobno poznat, ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski regislar 
r’tcronickim puiem na danasnji dan.

rvnobiljeznicka pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 4. ZJP naplacena u iznosu 1,33 eur.
. nobiljeznicka nagrada po cl. 19. st. 1. PPJT zaracunata u iznosu od 6,00 eur uvecana za PDV u 

:nosu od 1,50 eur.

Brojr OV-4418/2025 
Zadar, 15.04.2025.

Javni 
EmS Brkic

■k:
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OTP banka d.d.

Split, Ulica Domovinskog rata 61, MBS: 060000531. OIB: 52508873833 
zastupana po ovla§tenim osobama 

(u daijnjem tekstu: Banka ill Kreditor)

TEATRINO PRIMO d.o.o.

Split, Star£eviteva 2. MBS; 060432021, OIB: 46077464219 
zastupano po zakonskom zastupniku Ana Cidak Burazin 

(u daijnjem tekstu. Korisnik ill Naiogodavatelj)

Ana Cicak Burazin

Zagreb, Cret 115A, OIB: 32609042799 
(u daijnjem tekstu: Jamac)

koji be se dalje u tekstu zajedno zvati: Ugovome strane 

skiapaju

u Zagrebu dana 14.02.2024.
(slovima; 6etmaestiveljaiedvijetisu6edvadesetcetvrte)godine

UGOVOR O KREDITU 
reg.br. 641/24

(u daijnjem tekstu. Ugovor)

dianak 1. - iznos i valuta kredita

(1) Kreditor odobrava Korisniku kredit u ukupnom iznosu od;

30.000.00 EUR 

(slovima: tridesettisudaeura).

(2) Dufne Cinidbe, novbane obveze zasnovane na Ugovoru - otplata: 1. odobrenog iznosa kredita 
(glavnice) - osnovnog duga, 2. iznosa ugovorenih redovnih kamata i zateznih kamata, 3. naknada, troskova i 
drugog • izvr§avat 6e se u eurima (EUR), kao valuti Ugovora i valuti plabanja.

6ianak 2. • Namjena, rok i na£in koristenja kredita

(1) Sredstva stavijena na raspolaganje koristrt be se isklju6vo za:

► obrtna sredstva.

(2) Kredit se moze iskoristiti odjednom, u sveukupnom odobrenom iznosu. ili viSekratno u djelomibnim 
iznosima (tran§ama), koji uvijek dospijevaju unutar ugovorenog roka dospijeba sveukupnog iznosa odobrenog 
kredita.

(3) Korisnik moZe - ali samo ako su uruceni svi instrumenti osiguranja kreditorovih traibina i izvrSene 
uplate naknada, osim ako ovim Ugovorom nije drukbije odredeno - iskoristiti cjelokupni iznos kredita iz bianka 1. 
Ugovora najkasnije do:

► 29.02.2024.

(slovima: dvadesetdevetiveljabedvijetisubedvadesetbetvrtejgodine.

(3.1) Koribtenje kredita je mogube iskijubivo nakon sto Korisnik dostavi Kreditoru svu dokumentaciju i 
podatke koje Kreditor zatra^i u svrhu provedbe dubinske analize (i) Konsnika, (ii) drugih Ugovomih strana i (iii) 
fizibkih i pravnih osoba koje daju svoju imovinu u zalog Band kao osiguranje njezinih traibina iz Ugovora. u

' ^



skladu s propisima koji reguliraju sprjeiavanje pranja novca i finandranja terorizma, a koji 6e ujedno biti 
piihvatljivi Kreditoru.

(4) Ukupni iznos kredita ili djelomitni iznosi (transe) mogu se koristiti po pisanom Korisnikovom zah^evu 
u kojem ce biti naveden iznos svake pojedine tranSe Takav zahtjev mora biti dostavijen Kreditoru n^manje jedan 
radni dan prije dana odredenog za koriStenje.

(5) Ponovno koristenje (obnavijanje) iskoriStenih i vracenih dijelova kredita nije mogu6e.

(6) Kredit ce biti koriSten iii isplaben kako slijedi;

► na Korisnikov raiun otvoren kod Kreditora.

(7) Kreditna linija koristit 6e se sukladno Kreditorovim mogudnostima. uz ogranidenja iz stavka 8. ovog
dianka.

(8) Za siudaj nastupa izvanrednih okolnosti, kao §to su primjerice;

• znatni poremedaji na trzi§tu bankovnih usiuga odnosno medubankovnom triiStu {npr. nedostupnost izvora 
sredstava);

• mjere srediSnje banke kojim se ogranidava pruianje bankovnih ustuga ili uspostavijaju dodatne obveze 
bankama u vidu povedanja jamstvenog kapitala, rezervi i si., odnosno zamrzavaju slobodna novdana 
sredstva;

• sva ostala ogranidenja nastala kao posljedica izmijenjene zakonske regulative,

Kreditor je, uz uvaiavanje svrhe Ugovora u mjerl u kojoj je to mogude, te rasporedujudi posljedice ravnomjerno na 
ugovorne strane phdriavajudi se nadeia savjesnosti i poStenja, oviasten poduzeti jednu iii vide sljededih radnji:

i) uskratiti Kofisniku koriStenje neiskoriStenih dijelova kredita djelomidno ili u cijelosti;

ii) promijeniti iznos i razdoblje koridtenja preostalog neiskoridtenog dijela odobrenog kredita;

iii) odrediti koridtenje preostalog neiskoridtenog dijela kredita u todno odredenim razdobijima;

iv) otkazati ovaj Ugovor.
(9) Kreditor je du2an o nastupu izvanrednih okolnosti iz prethodnog stavka te o mjerama koje namjerava 

poduzeti bez odiaganja obavijestiti Korisnika.

Clanak 3. • Kamate I obradunska razdobija
(1) Kamata se obradunava proporcionalnom metodom - dekurzivno.

(2) Redovna kamata (visina kamatne stope) za iskoridteni iznos kredita iznosi;

► 5,50% (slovima;petcije!ihpedesetposto) godidnje - nepromjenjiva.

(3) Redovna kamata (visina kamatne stope) utvrduje se Kreditorovim aktom.

(3.1) Interkalama kamata odreduje se u visini ugovorene redovne kamate.

(3.2) U razdoblju od podetka koridtenja kredita do prijenosa kredita u otplatu Kreditor na iskoridteni iznos 
kredita obradunava i napladuje interkaiarnu kamatu.

(3.3) U razdoblju odredenom za koridtenje kredita navedena kamata se obradunava zasebno za svako 
koristenje kredita, pocevdi od datuma koridtenja svakog pojedinog iznosa do datuma prvog obradunskog 
razdoblja/dospijeca kamate, od kada se za sva do tada povudena sredstva primjenjuje ista vrijednost.

(3.4) Interkaiarna kamata se obradunava i plada mjesedno - zadnjeg dana u mjesecu pocevdi od 
obradunskog razdobija koje slijedi nakon koridtenja te na dan koji slijedi neposredno nakon datuma isteka 
koridtenja.

(4) Obradun i naplata redovne kamate vrdit 6e se - mjesedno i po dospijedu kredita.
(5) Kamata se obradunava sve do potpunog podmirenja duga zasnovanog na ovom Ugovoru.

(6) Obradunate kamate moraju se - bez ikakvih odbitaka - na dan dospijeda uplabti u valuti pladanja 
(EUR) na Kreditorov poslovni radun pr^a uputi Banke.



redoslijad(7n)ap1^esv<^Snalaean|a Preth0dn0 naVe<ienih °bVeZa Kredit°r <>MriaVa PraV0 sa™stal™

(8) Zatezna kamata na dospjele traibine:

11 kaammn niSU ^"lirene na utvrdeni dan dospijeCa Korisnik je du2an platiti zateznu
kamatu, u skfadu s odredbama vaie6h Bancinih akata ili u skladu s BanGnim odlukama koje ureduiu 
upravljanje kamatnim stopama. J

2) Zatezna kamata odreduje s© u visini zakonske zatezne kamate.

3) Zatezna kamata na dospjele a nepodmirene tra^bine je promjenjiva, a obraCunavat ce se i napladivati u 
skladu s pozitivmm propisima Republike Hrvatske.

(9) Vis,nu kamatne stope, obradune redovnih i zateznih kamata i njihove rokove dospijeda Kreditor 6e 
dostavljati Korisniku, uz pridrlaj prava da samostaino izmjenjuje naiin, oblik i vrijeme njihove dostave.

Clanak 4. - Naknade i troSkovl
(1) Naknada za obradu kredita:

► 135.00 EUR (slovima; stotridesetpeteura).

(2) Naknada s© plada jednokratno, odmah po potpisu Ugovora - na Kreditofov ra£un prema uputi Banke.

, ,,4 . Naknada za obradu kredita mo2e se podmiriti i uskratom dijela iznosa odobrenog kredita kod prvog 
Koristenja dijela kredita ili na drugi naCin - sve prema dogovoru s Kreditorom.

(2.2) Naknada za neiskoriSteni iznos kredita;

► 0,25% (slovima;nulacijelihdvadesetpetposto) kvartaino, promjenjivo, obraiunava se dnevno a naplata 
naknade vr§i se:

^ unatrag0 radnog dana u kvartalu za prethodni kvartal i na prvi dan koji slijedi nakon isteka koristenja) -

(2.3.) Naknada iz prethodnog stavka plaPa se na Kreditorov poslovni radun prema uputi Banke

(2.4) Banka je ovIaStena samostaino naplatiti dospjelu naknadu za neiskoriSteni iznos odofarenoq kredita 
na teret racuna Korisnika. y

(2-5) Ukoliko Korisnik nakon potpisivanja Ugovora odustane od koristenja kredita isti se obvezuj© platiti 
Bana naknadu sukladno Odiuci o naknadama Banke.

(3) Korisnik je obvezan platiti Kreditoru i druge naknade propisane va2eGm Kreditorovim aktom koii 
ureduje naknade (Cjenici proizvoda i pruZenih usiuga).

(4-l Tr0f?e naknade ' 'zdatke povezane sa zakljudenjem, odrianjem, provodenjem ili raskidom 
ugovora. sto uklju^je i sve izdatke povezane s uporabom urucenih instrumenata osiguranja ili pokretanjem i 
vooenjem sudskih ili drugih postupaka, prisilne naplate (ovrhe), snosi iskijudivo Korisnik.

Clanak 5. > Nadin i rok otplate

(1) Broj i iznos rata glavnice:

► 36 (slovima: tridesetSest) jednakih mjesednih rata glavnice.

(2) Dospijeca;

► prva rata dospijeva 01.04.2024.

(Slovima: prvitravnjadvijetisudedvad©setdetvrt©)godine,

a posljednja 01.03.2027,

(slovima: pn/io2ujkadvijetisudedvadesetsedme)godine.

Qiavnice k2rPdit^r^hSf^0d0rfreni T?S k-ed'ta U potpunostl ne 'skoristi ili ako nastane potreba za izmjenom rate 
Loo djelomicne otplate ili drugih pladanja. povezanih s odobrenim iznosorn kredita ili
zbog uvedanja ili smanjenja posljednje rate kredita u svrhu izjednadavanja zbroia svih rata kredita s ukunnim 
rskonStentm iznosom kredita) - Kreditor ce samostaino promijeniti iznos rate glavnice i o tome izvijestiti Korisn^a.

'4^



(3) Korisnik je du2an na dan dospijeda podmirit sve svoje obveze u ugovorenoj valuti pladanja - na 
Kreditorov raCun prema uputi Banka.

(4) Ako Korisnik izvrSi platanje u valuti koja Ugovorom nije ugovorena kao valuta plaCanja, Kreditor 
zadrtava pravo konverzije upiaCenog iznosa u ugovorenu valuta, koristedi vlastitu tedajnu listu. i sve na 
Korisnikov troSak

(5) U siudaju da je dospijede biio koje obveze po ovom Ugovonj definirano na neradni dan (subota, 
nedjelja i blagdan), dospijede se ne pomide na idudi radni dan. U sludaju da je dospijede neke obveze na neradni 
dan, datum dospijeda pladanja je prethodni radni dan.

(6) Kreditor se obvezuje pravodobno i pouzdano dostaviti Korisniku podatke nuine za urednu otplatu 
obveza po Ugovoru.

Clanak 6. - Prijevremena otplata

(1) Korisnik zadriava pravo prijevremene otplate kredita ili pojedinog njegova dijela. Korisnik de 
Kreditoru najmanje pet radnih dana prije namjeravane prijevremene otplate pisanim putem dostaviti odgovarajude 
priopdenje koje je neopozivo.

(2) Ponovno koriltenje prijevremene otptadenog kredita ili dijela kredita nije dopu§teno.

(2.1) Ako Korisnik prijevremene otpladuje kredit ilijedan njegovdio, duian je Kreditoru platiti naknadu:

► sukladno Odiuci o naknadama Banke.

Clanak 7. - Instrumenti osiguranja pladanja

(1) Radi osiguranja izvr§enja svih preuzetih obveza iz Ugovora Korisnik 6e dostaviti s^edede instruments 
osiguranja:

► 1 (slovima: jednu) zaduinicu izdanu od strane Korisnika za iznos sveukupne trazbine iz Ugovora, supotpisanu 
od strane Jamca, potvrdenu od strane javnog biljeinika. Sve javnobiljeznicke troSkove u svezi sa zaduinicom u 
cijeiosti snosi Korisnik.

(1.1.) Jamac se obvezuje - kao jamac platac - neogranideno solidamo da de valjano ispuniti svaku 
dospjeiu Korisnikovu obvezu iz Ugovora na nadin kako je to ugovoreno za Korisnika

(1.2.) Jamac neopozivo prihvada primjenu Kreditorovih Odiuke o kamatama, Odiuke o naknadama i 
Politike o zastiti podataka te Poslovnih knjiga i knjigovodstvenih i drugih isprava ili podnesaka Banke. ako njihove 
odredbe nisu u izravnom neskladu s odredbama Ugovora. Prihvat primjene naznadenih akata obuhvada i njihove 
naknadne izmjene i dopune.

(1.3.) Potpisom ovog Ugovora Jamac potvrduje i upoznatost s uvjetima odobravanja ovog pravnog posla 
i odredbama Kreditorovih Odiuke o kamatama, Odiuke o naknadama i Politike o zaStiti podataka.

(2) Kreditor je ovIaSten, bez posebnog Korisnikovog odobrenja ili pokretanja sudskog ili drugog postupka 
- u svrhu naplate vlastitih dospjelih traibina zasnovanih na ovom Ugovoru ili drugim pravnim poslovima izmedu 
Ugovornih strana, zaplijeniti potrebna novdana sredstva na svim Korisnikovim radunima otvorenim kod Kreditora - 
bilo domaca ili strana sredstva pladanja - i prenijeti ih na vlastiti poslovni racun radi namire dospjele trazbine. i to 
u iznosu i redoslijedom naplate koje sam odredi - o demu de bez odgode izvijestiti Korisnika.

(3) Kreditor moze bez ogranidenja upotrijebiti sve urucene instrumente osiguranja - posebice one koji se 
koriste kao instrumenti osiguranja u platnom prometu - kod organizaeija platnog prometa (npr. mjenica, tek, 
zaduinica), uvijek kad nastane Konsnikov dug ili samostaino utvrdi postojanje ill nastup (prijetnju) dinjenica, 
odnosno okolnosti koje omoguduju raskid Ugovora, kao i kad stekne saznanja o tome da drugi vjerovnici koriste 
istovrsne instrumente osiguranja u postupku prisilne naplate vlastitih traZbina po poslovnim radunima ili drugoj 
Korisnikovoj imovini - sve neovisno o postavijenim rokovima dospijeda traibina iz Ugovora ili n^nadno 
odrePenim rokovima za ispunjenje pojedinih novdanih obveza,

(4) Kreditor je ovla§ten koiistiti urudene instrumente osiguranja i prije dostave jednostranog otkaza 
(raskida) Ugovora, pa i kad takav raskid nije unaprijed izjavijen - all uvijek uz prethodnu najavu, Sto ukijuduje 
podatke o iznosu trazbine koji se na opisani nadin napladuje, kao i o povodu i okolnostima povezanim s takvom 
naplatom.

(5) Korisnik se obvezuje svakodobno - sve do potpune otplate kredita - na Kreditorov zahtjev, bez 
odgode. uruditi Kreditoru i druge ptikladne instrumente osiguranja, odnosno izvrditi zamjenu urudenih 
instrumenata osiguranja ili nadoknaditi iskoriStene instrumente osiguranja ako to Kreditor smatra potrebnim.

'



(5.1) Ukoliko dcx5e do znadajnog smanjenja vrijednosti imovine koja je dana u zalog Band kao 
osiguranje njezinih traibina iz Ugovora u odnosu na vrijednost iste u trenutku zasnivanja zaloga u korist Banke, 
Korisnik se obvezuje u roku od 30 (slovima: trideset) dana od takvog zahtjeva Kreditora osigurati Kreditoru 
pnhvatljiv dodatni instrument osiguranja

(6) Ako Korisnik ne ispuni bilo koju svoju preuzetu nov6anu obvezu iz ovog Ugovora ili bilo kojeg drugog 
ugovora sklopljenog s Bankom kao kreditorom, Banka pridriava pravo naplatiti svoja potra2ivanja pridriajem 
odgovarajuceg novtanog iznosa kojeg je Banka po dospijecu duina platiti Korisniku po bilo kojem drugom 
ugovoru sklopljenom izmedu Banke i Korisnika.

6lanak 8. - Ostaie obveze

(1) U razdoblju do potpune otplate kredita - Korisnik i Jamac se obvezuju

• redovno izradivati i dostavijati Kreditoru temeijna finandjska izvjeSda bilancu, raOun dobiti i gubitka, izvjeSOe o 
novOanom tijeku, promjenama kapitala i biljeske uz finandjska izvjeSPa - sve u rokovima kako je to odredeno 
vaiedm raOunovodstvenim propisima i uz uva^avanje propisanih standards izvjeStavanja; (ii) na zahtjev 
Kreditora dostavijati kvartalna finandjska izyjeSda (bilancu i raiun dobiti i gubitka) i druge raiunovodstvene ili 
knjigovodstvene podatke i isprave;

• izvijestiti Kreditora o svakoj namjeravanoj promjeni tvrtke ili sjediSta, odnosno dostavne adrese;

• izvijestiti Kreditora o namjeravanim statusnim promjenama dru§tva (pripajanju, spajanju, podjeli ili 
preoblikovanju), kao i o postojanju stetajnih razloga (nesposobnost za pladanje, prezaduienost) te o namjeri i 
provodenju likvidacije druStva;

• izvijestiti Kreditora o pokrenutom predstetaju. steiaju ili likvidadji, o prestanku postojanja, ovrsi ili postupku 
namire duga nad Korisnikom, ugovomim stranama koje su u Ugovoru ili njegovim eventualnim dodadma u 
statusu jamca platca ili bilo kojom osobom koja je dala svoju imovinu u zalog Band kao osiguranje njezinih 
traibina iz Ugovora;

• izvijestiti Kreditora o pokrenutom postupku bilo koje vrste prisilne naplate iz imovine koja je dana u zalog 
Band kao osiguranje njezinih tra±bina iz Ugovora;

• unaprijed izvijestiti Kreditora o nastupu okoinosti koje bi mogle uzrokovati neispunjenje preuzetih obveza pri 
£emu ce upoznati Kreditora sa svim radnjama koje razmatra ili poduzima da bi se otkionile posljedice tih 
okoinosti;

• osigurati da se sve novdane obveze po ovom Ugovoru podmiruju sredstvima koja po^edu iz zakonitih izvora te 
dostaviti Kreditoru na njegov zahtjev i u roku kojeg odredi Kreditor vjerodostojne podatke i isprave kojima se 
dokazuje zakonito porijeklo tih sredstava kao i zakonito porijeklo Imovine iz koje ta sredstva potjedu;

• da de na primjeren nadin osigurati svoju materijainu (stalnu) imovinu i zaiihe od uobidajenih rizika;

• avijestiti Kreditora o svakom materijaino znadajnom otudenju, opteredenju materijalne (stalne) i finandjske 
imovine, odnosno prihoda ili o pokrenutoj ovrsi na njima.

(2) U razdoblju do potpune oblate kredita - Korisnik se obvezuje:

• bez odgode dostavijati Kreditoru svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatraii u svrhu provedbe dubinske 
analize (i) Korisnika, (ii) drugih Ugovornih strana i (iii) fizidkih i pravnih osoba koje daju svoju imovinu u zalog 
Band kao osiguranje njezinih traZbina iz Ugovora. u skladu s propisima koji reguliraju sprjedavanje pranja 
novca I financiranja terorizma, a koji de ujedno biti prihvatljivi Kreditoru;

• bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama osoba ovlaStenih za zastupanje i 
njihovih identifikacijskih podataka te o promjenama osoba koje se u skladu s propisima o sprjedavanju pranja 
novca i financiranja terorizma smatraju stvamim vlasnicima Korisnika i njihovih identifikacijskih podataka, kao i 
promjeni bilo kojeg drugog podatka kojeg je u bilo kojem obiiku priopdio Kreditoru u svrhu provedbe dubinske 
analize u skladu s propisima koji reguliraju sprjedavanje pranja novca i financiranja terorizma, te na zahtjev 
Kreditora dostaviti Kreditoru vjerodostojni dokaz o nastaioj promjeni,

• dostaviti Kreditoru sve podatke i isprave koje ga Kreditor zatra2i u svrhu utvrdivanja i procjene povezanosti 
Korisnika s drugim osobama koje se u skladu s propisima o upravijanju rizicima smatraju osobama koje su 
povezane s Korisnikom. te bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama u odnosu 
povezanosti s osobama koje zajedno s Korisnikom dine grupu povezanih osoba, kao i o svim znadajnim 
promjenama u poslovanju koje se odnose na Korisnika i grupu povezanih osoba kojoj on pripada i pritom 
dostaviti Kreditoru vjerodostojni dokaz o nastaioj promjeni;



• podmiriti Krediloru svaku platenu poreznu obvezu - ako bi ona nastala za Kreditora kao poreznog obveznika - 
koja bi se prisilnim propisom uvela i odnosila na Kreditorove tra^bine iz Ugovora (bilo glavnicu, kamate ill 
naknade), odnosno podmiriti svaku poreznu obvezu kao i porezni obveznik;

• izvijestiti Kreditora o svim zaduienjima koja namjerava zatraiiti kod drugih vjerovnika {zajmodavaca) i o 
uvjetima konStenja tih zaduzenja;

• da se za vnjeme trajanja ovog ugovomog odnosa nede baviti aktivnostima koje mogu ugroziti okoliS, prirodne 
izvore, zdravlje ljudi i sigumost, odnosno koje bi predstavijale nepridrzavanje zakonskih propisa iz podrudja 
zaittte okoliSa i slidnih podrudja. Korisnik ujedno potvrduje da se protiv njega ne vodi postupak radi krSenja 
ekoloSkih propisa Korisnik se takoder obvezuje obavijestiti Banku o svakom incidentu ili nezgodi koja je imala 
ili bi prema osnovanim ofiekivanjima mogia imati znadajno nepovoljan udinak na okoii§, prirodne izvore, 
zdravlje ili sigumost ljudi;

• da de dopustiti Kreditora ili osobama opunomodenim od Kreditora izravan pristup i uvid u svoje poslovne 
knjige i poslovne prostore (urede, pogone i dr.};

• osigurati da je placanje svih obveza temeljem i u vezi s ovim Ugovorom rangirano u najmanju ruku parr passu 
po pravima i prioritetu pladanja s ostalim postojedim i bududitn osiguranim i prioritetnim financijskim 
zadu^enjima Korisnika (stvarnima ili potencijainima), osim flnancijskih zaduzenja privilegiranih samim 
zakonom;

• preko raduna otvorenih kod Kreditora, u razdobiju vaienja svih obveza iz Ugovora - i to eurskog raduna za 
redovno poslovanje i svih deviznih raduna - obavijati pladanja (izdavati naloge za pladanja) i usmjeravati (u 
svojstvu primateija novdanih sredstva) pladanja u korist navedenih raduna, i to u opsegu koji odgovara 
najmanje 20% (slovima. dvadesetposto) dijelu sveukupnog Korisnikovog platnog prometa. U sludaju krSenja 
obveze definirane ovom todkom, Kreditor ima pravo od Korisnika naplatiti naknadu suktadno vaiedim 
Kredrtorovim aktom koji propisuje naknade - Odiukom o naknadama;

• na zahtjev Kreditora. dostavijati Kredttoru dokumentaciju koja de biti prihvatijiva Kreditoru radi kontrole 
ispunjavanja obveze obavijanja platnog prometa iz prethodne todke;

• ugovoriti trajni nalog.
(3) Sva pladanja koja Korisnik ima prema Kreditoru moraju usiijediti u neto iznosu bez odbitaka bilo kojih 

izravnih i neizravnih poreza, davanja ili naknada doneSenih od strane nadteinih tijela.
(4) Ako se posredstvom zakona ili zakonskom odredbom Korisniku zabranjuje ili de se zabraniti izvrsenje 

pladanja koja sluJe ispunjavanju ovog Ugovora, bez odbitaka poreza, davanja ili naknada prema Kreditoru, 
Korisnik de takve iznose koji su potrebni s obzirom na pladanje glavnice, kamata ili druga pladanja. izvrsiti tako da 
neto iznosi koji preostanu nakon odbitaka takvih izravnih ili neizravnih poreza, davanja, naknada ili drugih 
odbitaka, odgovaraju iznosu duga iz ovog Ugovora.

(5) Kod djelomidnog pladanja dospjelih obveza Korisnika po Ugovoru, Kreditor pndr±ava pravo samostaino 
odrediti redoslijed naptate svojih trazbina.

(6) Korisnik se obvezuje da de svi njegovi sveopdi pravni sljednici, nastali nakon provedenih postupaka 
pripajanja, spajanja, podjele, preoblikovanja ili bilo kojeg drugoga na zakonu ill podzakonskom aktu utemeljenog 
postupka, izvrSiti sijedede:

► odgovarati za sve Korisnikove obveze iz Ugovora i njegovih eventualnih dodataka,

► radi osiguranja svih Bandinih traZbina iz Ugovora i njegovih moZebitnih dodataka dostaviti Band instrumente 
osiguranja po njezinom izboru.

(7) Za sludaj osnivanja novog trgovadkog druStva ili vide njih koji preuzimaju samo dio Korisnikove 
imovine, obveza, kapitala i poslovnih aktivnosti, Korisnik. u tom sludaju i dalje aktivan pravni subjekt, obvezuje se 
da de novosnovano druStvo ill vi§e njih;

► neogranideno solidamo - kao jamci platci - valjano ispuniti svaku dospjelu Korisnikovu obvezu iz Ugovora i 
njegovih eventualnih dodataka;

► radi osiguranja svih Bandinih traZbina iz Ugovora i njegovih moZebitnih dodataka dostaviti Band instrumente 
osiguranja po njezinom izboru.

(8) U razdobiju do potpunog podmirenja obveza iz Ugovora Korisnik se obvezuje da svpje poslovne 
aktivnosti ili dio njih, koje obavlja u trenutku sklapanja ovog Ugovora, nede prenijeti na tredu osobu ili osobe 
(sklapanjem odgovarajudih ugovora s tredim osobama ili na drugi nadin) bez pribavijene prettied ne Kreditorove



ptsane suglasnosti. Ako Korisnik prekrSI navectenu obve2u ili ako iz bilo kojeg drugog razloga prestane s 
obavljanjem navedenih poslovnih aktivnosti ili dijela njih. Kreditor mo2e otkazati ovaj Ugovor i/ili uskratiti njegovo 
koriStenje i/ili zatraziti dodatne instrument© osiguranja koje mu je Korisnik, na Kreditorov zahtiev duzan ustuoiti 
bez odgode.

(9) Odredbe stavka 6., stavka 7. i stavka 8. ovog tianka primjenjuju se i na ugovome strane koje su u 
Ugovoru ili njegovim eventualnim dodacima u statusu jamca platca.

(10) Korisnik i Jamac:

a) izjavijuju da ni Korisnik, ni Jamac, ni njihovi direktni, indirektni i stvami vlasnici, dai§tva kderi te druga povezana 
dru§tva kao ni bilo koji njihov direktor, zaposlenik. posrednik i zastupnik, prema najboljem znanju Korisnika i 
Jamca;

• nisu osobe koje podlije2u bilo kojim financijskim i imovinskim restriktivnim mjerama, ekonomskim Hi 
trgovinskim ogranitenjima i embargu (kolektivno dalje u tekstu: Sankcije) kojima upravlja ili ih provodi 
Vijede sigumosti Ujedinjenih naroda, Europska unija, Ured za kontrolu strane imovine Ministarstva 
financija Sjedinjenih Ameridkih Driava (OFAC), Ministarstvo vanjskih poslova Sjedtnjenih Amendkiri 
Driava, Ministarstvo trgovine Sjedinjenih Ameridkih Driava (Ured za industriju i sigumost), Riznica 
Njegovog Velidanstva Vlade Ujedinjenog Kraljevstva ili drugo nadleino tijelo za sankcije;

• nisu u vlasniStvu ili pod kontrolom osoba koje podlijeiu Sankcijama;

se ne nalaze, nisu organizirani i ne prebivaju u zemiji 
nisu dobili odobrenje od takve zemlje ili teritorija;

teritoriju koji podlijetu Sankcijama, odnosno da

• nisu poduzeli te da nisu osudeni niti se protiv njih vodi kazneni postupak za kaznena djela koja se 
odnose na prijevaru, korupciju, prisilu, zavjeru ili bilo kakav oblik udruiivanja radi pocinjenja kaznenog 
djela, ometanj© pravde ili bilo koje kazneno djelo protiv pravosuda; pranje novca, financiranje terorizma 
ili porezna kaznena djela, ili bilo koja kaznena djela iz gospodarskog poslovanja, kako su ti pojmovi 
definirani hrvatskim propisima;

b) izjavijuju da su implementirali, ako su sukladno pozitivnim propisima RH to obvezni, te da 6e odr2avati na snazi 
i provoditi politike i postupke osmisljene da osiguraju uskladenost Korisnika i Jamca, njihovih druStava kceri i 
njihovib direktora, zaposlenika, posrednika i zastupnika s primjenjivim zakonima. praviiima i propisima koji se 
odnose na mito ili korupciju.

c) se obvezuju da nece izravno ili neizravno koristiti sredstva primljena od Bank© iz bilo koje transakcije:

• u svrhu financiranja ili placanja bilo koje aktivnosti koja ukIjuCuje bilo koju osobu navedenu u toiki a) 
ovog stavka ili u korist bilo koje osobe koja je cilj ili predmet Sankcija; ili

• na bilo koji naiin koji reaultira ili bi mogao rezultirati krSenjem Sankcija od strane bilo koje osobe; ili
• kako bi sudjeiovali u bilo kojoj transakciji kojom se izbjegava, izravno ili neizravno, bilo koja Sankcija 

(ukijufiujuci, djelovanje kao zamjena za bilo koju osobu koja je cilj Sankcija);
d) se obvezuju da nebe financirati nezakonite aktivnosti navedene u tobki a) ovog stavka te da nede na nikakav 
naCin sudjelovati direktno ili indirektno u transakcijama kojima je cilj izbjegavanje ili krSenje Sankcija,

e) se obvezuju da ce nadoknaditi stetu Band, ukoliko ista nastane za Banku kao rezultat bilo kojeg kaznenog ili 
drugog postupka koji je pokrenut ili be biti pokrenut od strane bilo kojeg tijela protiv Korisnika ili Jamca. njihovih 
direktnih, indirektnih i stvarnih vlasnika, dru§tava kceri, drugih povezanih drustava ili bilo kojeg njihovog direktora, 
zaposlenika, posrednika i zastupnika.

(11) Korisnik i Jamac, izjavijuju i jamfie kako slijedi:

• da imaju sva potrebna ovlaStenja, dozvole i suglasnosti za sklapanje i izvrsenje ovog Ugovora te

• da sklapanje ovog Ugovora nlje protivno propisima i/ili osnivaCkim dokumentima i/ili drugim opbim aktima, 
odiukama sudova ih drugih nadleinih tijela koje se na njih odnose te ugovorima u kojima su oni jedne od 
ugovornih strana.

6ianak 9. - Ustupanja

Korisnik nema pravo ustupiti (prenijeti) bilo koje svoje pravo ili obvezu iz Ugovora bez prethodnog 
Kreditorovog odobrenja,

Clanak 10. - Prestanak ugovora



rvinrten«hi-,Krtr1,t0r mofe’ t^z Pokretanja sudskog ill drugog postupka jednostrano otkazati ovaj Ugovor 
odnosno bez otkaznog roka uskraiiti kori§tenje odobnenog kredita ill dijela kredita, ako: ^

cwf bii° k2a preJfeta (noveana nenovbana) obve2a ili poduzme nedopuStena radnja Hi propuStanje -
upravja^t kre^fSa^Sr U90V°ra’ °PClh l!' P°sebnih uvjeta poslovanja Hi drugog Kreditorovog akta koji ureduju

- izjave dane u stavku 10. i stavku 11, clanka 0. ovog Ugovora nisu, ill u bilo kojem trenutku prestanu biti, istinite,

... , . Korisnik se obvezuje da be na vrijeme izvr§avati sve svoje (noviane i nenovbane) obveze temeljem 
brio kojeg ugovora sklopljenog s Kreditorom. Ako Korisnik po bilo kojem ugovoru sklopljenim s Kreditorom uredno 
ne ispuni bilo koju svoju (novbanu ili nenovbanu) obvezu - ukijucujubi, all ne ograniiavajubi se: ako na ugovoreni 
nacin ne plati bilo koji iznos na dan dospijeca (naknadu, kamatu, glavnicu) ili poduzme nedopuStenu radnju ili 
propustanje sve utvrdeno odredbama ugovora - Kreditor ima pravo bez otkaznog roka uskratiti koristenje tirt 
ugovora, odnosno bez pokretanja sudskog ili drugog postupka jednostrano otkazati sve ugovore sklopljene 
izmedu njega i Korisnika, te danom otkaza dospijevaju cjelokupna Kreditorova potrazivanja prema Korisniku 
temeljem svih ugovora sklopljenih Izmedu njega i Korisnika.

(3) Kreditor mole, bez pokretanja sudskog ili drugog postupka jednostrano otkazati ovaj Ugovor, 
odnosno bez otkaznog roka uskratiti njegovo koriStenje i ako nastupe druge okolnosti koje bi po Kreditorovoj 
prosudbi mogle znatno utjecati na otplatu kredita. §to ukljuduje i: 1. nastanak nekog stanja koje upubuje na 
nemogudnost odrlanja Ugovora; 2. isticanja prava trecih osoba upravijenih na ugovorene instrumente osiguranja 
trazbina iz Ugovora, 3 prijetebi stebaj, likvidacija, prezadulenost ili dule razdoblje neplabanja dospjelih obveza 
neovisno o vrsti obveza; 4. privremena ili djelomicna obustava obavijanja predmeta poslovanja; gubitak ili 
ogranicenje nekog prava, znatnije imovine. ovIaStenja, odobrenja, povlastice, licence i si.; 5. Korisnikova imovina 
(nekretnine. pokretnine, prava) postane predmet ubestalih zapijena ili ovrSnih postupaka; odnosno, ako se 
pokrene izvansudski postupak unovbenja instrumenata osiguranja danih vjerovnicima radi namirenja materijaino 
znacajnog novbanog iznosa; 6. Konsnik svoje postovne aktivnosti ili dio njih, koje obavija u trenutku sklapanja 
ovog Ugovora, prenese na trebu osobu ili osobe (sklapanjem odgovarajubih ugovora s trebim osobama ili na drugi 
nacin) bez pribavijene prethodne Kreditorove pisane suglasnosti; 7. Korisnik izgubi ili mu bude ogranibeno neko 
pravo, znatnija imovina, oviastenje, odobrenje, povlastica, licenca i si., 8. pokrenut predstebaj, stebaj ill likvidacija 
nad Korisntkom ili bilo kojom osobom koja je data svoju imovinu u zalog Band kao osiguranje njezinih trazbina iz 
Ugovora - ako bi to moglo imati, odnosno, izazvati nepovoijne ubinke na sposobnost urednog ispunjavanja 
obveza i odrlanje Ugovora.

(4) Ugovor se otkazuje izravnom dostavom (preporucenom po§iljkom) pisane obavijesti Korisniku na 
posljednju poznatu Korisnikovu adresu ili priopbenjem danim posredstvom javnog biljelnika. Otkazni rok iznosi 
osam dana i tebe od dana otpreme pisane obavijesti ili izdanog priopbenja.

(5) Smatrat be se da je dostava otkaza uredno izvrsena danom otpreme preporubene poSiljke na 
posljednju poznatu Korisnikovu adresu.

(6) Iznimno od prethodnih odredbi ovog blanka, Banka pridrlava pravo otkazati ovaj Ugovor, ali i bilo koji 
drugi ugovor sklopljen izmedu Banke i Korisnika, i bez otkaznog roka, u siubaju bitnih povreda Ugovora, Sto 
ukijubuje, ali se ne ogranibava na sljedebe:

• ako, po Kreditorovoj proqeni, nastupi ili prijeti trajna nesposobnosti otplate kredita, ili

• ako se ustanovi da je kod odobravanja kredita iz Ugovora Korisnik uskratio, ustupio ili prikazao netobne ill 
nevjerodostojne (poslovne) podatke od vaznosti za zakljubenje i odrlanje Ugovora ili da je prilikom sklapanja 
Ugovora urubio ugovorene instrumente osiguranja s nedostacima koji onemogucavaju ill ogranibavaju njihovo 
koribtenje, ili

• ako se utvrdi da kredit iz Ugovora nije iskoriblen za ugovorenu svrhu. ili

• u siubaju bfokade Korisnikovih rabuna, ili

• ako se ne izvrbi neka preuzeta novbana obveza - sve utvrdeno odredbama ovog Ugovora, ili

• ako se ne izvrbi neka preuzeta nenovbana obveza ili poduzme nedopuStena radnja ili propustanje, koje prema 
Kreditorovoj prosudbi bitno naruSava poslovni odnos i povjerenje izmedu Korisnika i Kreditora - sve utvrdeno 
odredbama ovog Ugovora, ili

• ako Kreditor stekne saznanja o tome da drugi vjerovnici koriste instrumente osiguranja primljene od Korisnika 
u postupku prisilne naplate vlastitih tralbina po poslovnim rabunima ili drugoj Korisnikovoj imovini, ili

• ako se nad Korisnikom pokrene predstebaj, stebaj ili likvidacija, ili



• ako dode do znatajnog smanjenja vrijednosti imovine koja je dana u zalog Banci kao osiguranje njezinih 
trazbina iz Ugovora u odnosu na vrijednost iste u trenutku zasnivanja zaloga u korist Banke, a Korisnik u roku 
od 30 (slovima; trideset) dana od takvog zahtjeva Kreditora ne osigura Kreditom prihvatijiv dodatni instrument 
osiguranja, iii

• ako Korisnik privremeno, djelomiino ill u djelosti obustavi obavljanje predmeta poslovanja.

(7) Ako dode do bilo koje okolnosti iz prethodnog stavaka, Banka je ovIaStena odmah i bez ogranitenja 
upotrijebiti sve urudene instrumente osiguranja iz ovog Ugovora za napiatu potrazivanja iz ovog Ugovora.

(8) Otkazom Ugovora neotpladeni iznos kredita (glavnica) s pripadajudim kamatama, naknadama i 
troSkovima dospijeva na napiatu odmah u stutaju otkaza Ugovora bez otkaznog roka ili danom isteka otkaznog 
roka u sluCaju otkaza Ugovora s otkaznim rokom - u cijelosti ili djelomidno, sve prema Kreditorovoj odluci.

(9) U sluCaju jednostranog otkaza Ugovora, Ugovor be i nadalje uredivati i osiguravati sve traZbine koje 
se na njemu zasnivaju, sto obuhvaOa i nastalu Stetu, sve dok ne budu u potpunosti namirene.

(10) Ako neposredno nakon Korisnikovog postupanja kojim izravno ili neizravno krSi neku od odredbi 
Ugovora Banka ne iskoristi pravo da smjesta raskine Ugovor iii poduzme neku drugu radnju predvidenu 
Ugovorom, takvo Bancino postupanje nede predstavijati njezino odricanje od tog prava, odnosno Banka 6e 
naknadno, u bilo kojem trenutku, imati pravo raskinuti Ugovor ili poduzeti neku drugu njime predvidenu radnju.

Cianak 11. • Op6i uvjeti poslovanja i zaStita podataKa

(1) Korisnik neopozivo prihvada primjenu vaiedih akata i isprava Banke, i to:
Odiuke 0 kamatama,
Odiuke o naknadama,
Politike o zaStiti podataka te
Poslovnih Knjiga i knjigovodstvenih i drugih isprava ili podnesaka Banke 

ako njihove odredbe nisu u izravnom neskladu s odredbama Ugovora. Prihvat primjene naznatenih akata 
obuhvada i njihove naknadne izmjene i dopune.

(2) Nadela i pravila obrade osobnih podataka regulirana su Politikom o za§titi podataka Banke koja je 
javno dostupna na Internet stranicama Banke www.otpbanka.hr, kao i svim poslovnicama Banke, na zah^ev 
ispitanika. Takoder, na internet stranicama Banke. kao i u svim poslovnicama Banke mogu se pronadi detaijnije 
Informacije o phkupljanju podataka, kao i Informacije o prikupljanju podataka koje nisu phkupijene izravno od 
ispitanika.

(3) Svi podaci (osim osobnih podataka. Sto je uredeno Politikom o zastiti podataka) koji se odnose na 
sudionike Ugovora i njegovih eventualnih bududih dodataka, kao i svi podaci o samom Ugovoru. a koji su 
Kreditonj poznati u okviru ovog poslovnog odnosa, mogu se koristiti kod Kreditora le prenositi i razmjenjivati u 
bankovno uobidajenom obliku - i to; druStvima dianovima grupe kojoj prtpada i Kreditor, zajedniCkim ustanovama 
banaka, tredim osobama s kojima Kreditor ima ugovorenu posiovnu suradnju i pretpostavljenim udruZenjima za 
zaStilu vjerovnika (kao npr. HROK) te. za sludaju potrebe, Hrvatskoj narodnoj banci ili nadleinom sudu na njegov 
pisani zahtjev ili drugim nadleinim tijelima koja su takve podatke, sukiadno posebnom zakonu, ovIaStena zatraiiti.

Clanak 12. - Djelomidna niStetnost i sporovi

(1) Ako bilo koja odredba Ugovora postane po zakonu niStetna, odnosno nevaieda, takva nistetnost 
nede utjecati na valjanost preostalih odredbi Ugovora. Nistetna odredba zamijenit de se vaijanom uvaiavajudi 
odekivanja Ugovornih strana i svrhu ovog pravnog posla.

(2) Sve sporove koji proizlaze iz Ugovora Ugovome strane de rjeSavati sporazumno, a ako u tome ne 
uspiju u obostrano prihvatljivom roku, mogu dogovomo zatra^iti posredovanje neovisnih tijela ili osoba ili
pokrenuti spor pred stvamo nadleinim sudom u Splitu.

6lanak 13. - Zavr&ne odredbe

(1) Ugovor je sklopljen u 4 (slovima: detiri) primjerka, s tim da svakoj Ugovornoj strani pripada po 1 
(slovima. jedan) primjerak, a Kreditor zadriiava preostale primjerke za vlastite potrebe te za potrebe eventualnog 
osnivanja zaloznih prava na instrumentima osiguranja.

(2) Svaki uredno potpisani primjerak Ugovora ima pravne udinke izvornika.

(3) Potpisom ovog Ugovora Korisnik potvrduje i upoznatost sa:

• uvjetima odobravanja ovog kredita.

http://www.otpbanka.hr


• odiBdbama Krecfitorovlh Odliice o Icamatama. OcfitAe o naknadama} PolitSce o podataka.

strane Jh)SJlI?ihSI^!2>a 08 Sna0U *pfirr^1^ “ s daDom kada Kradllor zaprimi ovaj Ugovor potpisan od

KORISNIK

6»dah Burann, zakonAw zastupniT

JAMAC

4^
' Ana Citak Burazin
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otpbanka
Odjel kreditne administracije za pravne osobe

Zagreb, 16.04.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

po kreditu za duznika Teatrino Primo D.O.O. 
Starceviceva 2 , 21000 Split 

MB: 5422817 ,OIB: 46077464219 
na dan 14.04.2026

Potrazivanje po dugorocnom kreditu, Ugovor broj 
240216001641 (641/24)

Iznos u EUR

Nedospjela qlavnica 9.166,75
Nedospjela redovna kamata 19,34
Dospjeia qlavnica 3.685,63
Dospjela redovna kamata 205,31
Dospjeia zatezna kamata 66,89
UKUPNO 13.143,92

(•/ otpDonkOd.d oip
2246



Obrazac zaduinice - stranica 1.

zadu2nica

Du2niK: Tvrtka ill skradena tvrtka/ naziv /ime i prezime; TEATRfNO PRIMO d.o.o.
Sjedi§te/mjesto i adresa: Split, Stardevideva 2 
OIB:46077464219

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine Vjerovnika: Tvrtka ill skradena tvrtka/nazrv/ime i prezime: OTP banka dionidko druitvo 
SjediSte/mjesto i adresa: Split, Ulica Domovinskog rata 61 
OIB; 52508873833

u iznosu glavnice od:1 30.000,00 EUR
(slovima: tndesettisudaeura)

uvedanom za:2 kamate ugovorene u visini 5,50% godiSnje, nepromjenjiva, naknade i troSkove te ostale sporedr>e tralbine 
te sa zateznom kamatom po stop! od:3 12.50% godiSnje, promjenjiva

a koja tede od dana dospijeda od redenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zadu2nlce na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi raduni koje ima kod banaka te da se novae s tih raduna, u skiadu s izjavom sadrianom u ovoj zadu2nid, ispladuje 
vjerovniku.------------------------------------ ----—------------------------------------------------------------------------------—--------------------
Vjerovnik je ovIaSten sam odrediti opseg ill vrijeme ispunjenja traiblne prilikom podnoSenja zaduinice na naplatu, odnosno u
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovitiu.-------------------------------------------------------------------------------------------------
Ova zaduinica izdaje se u jednom primjerku i ima udinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po radunu i prenosi na 
ovrbovodrtelja po proteku roka od 60 dana od dana Kada je isprava dostavijena FinaneijskoJ ageneiji (u daijnjem tekstu;
Agendja), ako Ageneija u tom roku ne zaprimi druk&ju odiuku suda.------ -------------------------------------------- --------------------------
Na ovoj zaduinici tii u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i duinik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca. davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrzaju i obliku ista s 
egavom duinika.--------------------------------------------------------- -------- ---------------------------------------- ---------- -------------------------
Ovu zaduinicu Ageneiji dostavtja vjerovnik u izvorniku s udindma dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davateija
poStanskih usiuga preporudenom poStanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnoga biljeinika.-----
N^erovnik moze svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovijen njegov potpis na druge osobe, koje
u tom sludaju stjedu prava koja je po ovoj zaduinici imao vjerovnik.------------------------------------------------------------------------------
Na temelju isprava iz dlanka 214. stavak 1. i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik moie po svom izboru zahtijevati na nadin propisan
OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje traibme od duinika ili jamaca plataca, ili i od duinika i jamaca plataca.---------------
Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova traibina nije u cijelosti namirena. U tom 6e 
sludaju Ageneija naznadrti na ovoj zaduinici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napladen Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju traibinu prema ispravi iz dlanka 214. stavak 1. i 2. OvrSnog zakona, Ageneija 6e obavijestiti o tome duinika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati----- --------------------------------------------------------------------------------------------------
Isprave iz dlanka 214 stavak 1. i 2. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se moie traiiti ovitia protiv 
duinika ili jamaca plataca na dnjgim predmetima ovrhe.-------------------------------------------------------------------------------------------
Duinik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biijeinik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduinice u skiadu s 
odredbom dlanka 50 stavak 2. Zakona o javnom biljeiniStvu.

Mjesto i datum izdavanja.

Zagreb, 15.02.2024.

>tpis du

Napomena: Iznos traibine upisuje se brojkom i rijeCima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rodeno ime i 
datum rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
' Upisati traibinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijedima.

Upisati ugovome kamate i ostale sporedne traibine ako ih ima, ili upisati rijedi “bez uvedanja“.
3 Upisati stopu zatezne kamate.



Obrazac zaduinice • stranica 2

Jamac platac: Tvrtka ill skratena tvrtka/naziv/ime i prezime: Ana CiCak Burazin 

SjediSte/mjesto i adresa. Zagreb, Cret 115A 

0/B; 32609042799

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traSbine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji raiuni kod banaka te da se novae s tih rafiuna u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, ispladuje vjerovniku.------------------------------------------ ----------------------- I.. 3a.l

Mjesto i datum izdavanja:

Zagreb, 14.02.2024.

Potpia-jamca ptatca. 

^ c,

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

SjediSte/mjesto i adresa:

OiB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se novae s tih raduna u 
skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispladuje vjerovniku.-__________________ racuna, u

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

.20

Jamac platac: Tvrtka lii skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjediste/mjesto i adresa;

OiB;

DAJE SUGLASNOST

da se radi napiate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zapiijene svi moji raduni kod banaka te da se. novae s tih raduna u 
Skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduznici. ispladuje vjerovniku.—________________________ ______

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca;

.20
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PUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 
Ivana Herceg 

Zagreb. Jurisiceva 1

Obrazac zaduinice - stranica 3.

Poslovni broj: OV-928/2024

Ja, javni biljeznik Ivana Herceg. Zagreb. Jurigiceva 1. potvrdujem da su stranke:

TEATRINO PRIMO d.o.o., MBS 060432021, OIB 46077464219, Split, (Grad Split), 
STARCeVICEVA 2, zastupano po direktoru ANA CiCAK BURAZIN, OIB 32609042799, 
ZAGREB, GRAD ZAGREB. CRET 115 A. ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu 
br. 115457760 PU ZAGREBACKA , ovlastenje za zastupanje uivrdeno je uvidom u sudski registar 
elekironickim putem na danasnji dan, kao duznik,

ANA CiCAK BURAZIN, OIB 32609042799, ZAGREB, GRAD ZAGREB, CRET 115 A. ciju sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115457760 PU ZAGREBACKA . kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznica na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgoyara 
propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 
javnobiljezniCkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privama isprava ima 
snagu ovrSnog javnobilje^nifkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj voiji.

JavnobiljeJnicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnlh biljeznika u 
ovrSnom postupku u iznosu od 27,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 6,75 eur.

Zagreb, 15.02.2024.

biljeznik
Herceg

k^biljezmka 
^5, prisjednik

= rijar;s\,/i6
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Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA 
REGIONALNl CENTAR SPLIT 
Pisarnica - Predstecajni postupak 
Mazuranicevo setaliste 24b 
21000 Split

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud Treovacki sud u Splitu 
Poslovni brqj spisa St-142/2026___________

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACl O VJEROVNIKU:
Ime i prezime/tvrtka ili naziv : OTP banka d.d.

OIB: 52508873833

Adresa/sjediSte : Domovinskog rata 61, Split

PODACl O DUZNIKU:
Ime i prezime/ tvrtka ili naziv : TEATRINO PRIMO d.o.o. 

018:46077464219

Adresa/sjediste: Starieviceva 2, 21000 Split

PODACl O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijeia, ako je u tijeku sudski postupak 
oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Ugovor o kreditu reg. br. 641/24 od 14.02.2024.g.

Iznos dospjele trazbine 3.957.83________ (EUR)
Glavnica______ _________3.685.63_________(EUR)
Kamate _________________272.20__________(EUR)

Iznos traibine koja dospijeva nakon otvaranja predste^ajnog postupka______ 9.186.09______ (EUR)



Dokaz o postojanju trazbine (npr. raCun, izvadak iz poslovnih knjiga)

• Ugovor o kreditu reg. br. 641/24 od 14.02.2024.g.
• Izvadak iz poslovnih knjiga na dan 14.04.2026.g.
• Zadu^nica br. OV-928/2024 od 15.02.2024.g.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA /NE za iznos 
Naziv ovrsne isprave

• Zaduinica br. OV-928/2024 od 15.02.2024.g.

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlufinog prava

30.000.00 iEUR)

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine .(kn)

Raziucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM
Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo razlucno pravo 
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRIS1AJEM

PODACI O 1ZLU^:N0M PRAVU: 
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi iziucno pravo

Izlu^ni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo iziudno pravo radi provedbe 
plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Split, 21.04.2026.g.



Potpis vjerovnika

OTP BANKA d.d. 
zastupana po punomocniku 
Ivanu Bogdanu, dipl.iur.

Popiis priloga;
1. Punomoc za zastupanje
2. Ugovor o kreditu reg. br. 641/24 od 14.02.2024.g.
3. Izvadak iz poslovnih knjiga na dan 14.04.2026.g.
4. Zaduznica br. OV-928/2024 od 15.02.2024.g.



OTP banka d.d.

Split. Uiica Domovinskog rata 61, MBS: 060000531, OIB: 52508873833 
zastupana po ovIaStenim osobama 

(u daljnjem tekstu: Banka Hi Kreditor)

TEATRINO PRIMO d.o.o.

Split. Star6evi6eva 2. MBS: 060432021, OIB; 46077464219 
zastupano po zakonskom zastupniku Ana Oidak Burazin 

(u daljnjem tekstu: Korisnik ili Nalogodavatelj)

Ana Oidak Burazin

Zagreb, Cret 115A, OIB: 32609042799 
(u daljnjem tekstu; Jamac)

koji 6e se dalje u tekstu zajedno zvati: Ugovome strane 

sklapaju

u Zagrebu dana 14.02.2024.
(slovtma; detrnaestiveljadedvijetisu6edvadesetcetvrte)godine

UGOVOR O KREDITU 
reg.br. 641/24

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

Olanak 1. - tznos i valuta kredita

{1) Kreditor odobrava Korisniku kredit u ukupnom iznosu od:

30.000,00 EUR 

(slovima: tridesettisucaeura).

(2) Du2ne dinidbe, novdane obveze zasnovane na Ugovoru - otplata: 1. odobrenog iznosa kredita 
(glavnice) - osnovnog duga, 2. iznosa ugovorenih redovnih kamata i zateznih kamata, 3. naknada, troSkova i 
drugog - izvrSavatde se u eurima (EUR), kao valuti Ugovora i valuti platanja.

^lanak 2. • Namjena, rok i nadin koristenja kredita

(1) Sredstva stavijena na raspolaganje koristit be se iskljubivo za;

► obrtna sredstva.

(2) Kredit se moie iskoristiti odjednom, u sveukupnom odobrenom iznosu, ili viSekratno u djelomidnim 
iznosima (tranSama), koji uvijek dospijevaju unutar ugovorenog roka dospijeba sveukupnog iznosa odobrenog 
kredita.

(3) Korisnik mo±e - ali samo ako su urudeni svi instrumenti osiguranja kreditorovih traZbina i izvrSene 
uplate naknada, osim ako ovim Ugovorom nije drukdije odredeno - iskoristiti cjelokupni iznos kredita iz danka 1. 
Ugovora najkasnije do:

► 29.02.2024,

(slovima: dvadesetdevetiveljacedvijetisucedvadesetietvrtejgodine
(3,1) KoriStenje kredita je mogube iskijubivo nakon §to Korisnik dostavi Kreditoru svu dokumentaciju i 

podatke koje Kreditor zatraZi u svrhu provedbe dubinske analize (i) Korisnika, (ii) drugih Ugovomih strana i (iii) 
fizibkih i pravnih osoba koje daju svoju imovinu u zalog Banci kao osiguranje njezinih traZbina iz Ugovora, u

P>>



skladu s propisima koji reguliraju sprjetavanje pranja novca i finandranja terorizma, a koji 6e ujedno biti 
prihvatljivi Kreditoru.

(4) Ukupni iznos kredita Hi dJelomiSni iznosi (transe) mogu se koristiti po pisanom Konsnikovom zahtjevu 
u kojem de biti naveden iznos svake pojedine tran§e. Takav zahtjev mora biti dostavljen Kredltonj najmanje jedan 
radni dan prije dana odredenog za koriStenje.

(5) Ponovno koristenje (obnavljanje) iskoriStenih i vradenih dijelova kredita nije mogude.

(6) Kredit 6e biti koriSten iii ispladen kako slijedi:

► na Korisnikov radun otvoren kod Kreditora,

(7) Kreditna linija koristit 6e se sukiadno Kreditorovim mogucnostima, uz ogranidenja iz stavka 8. ovog
dianka.

(8) 2a sludaj nastupa izvanrednih okoinosti, kao §to su primjerice:

• znatni poremedaji na trii§tu bankovnih usiuga odnosno medubankovnom trii§tu (npr. nedostupnost izvora 
sredstava):

• mjere srediSnje banke kojim se ogranidava pruianje bankovnih usiuga ili uspostavijaju dodatne obveze 
bankama u vidu povedanja jamstvenog kapitala, rezervi i si., odnosno zamrzavaju slobodna novdana 
sredstva;

• sva ostala ogranidenja nastala kao posljedica izmijenjene zakonske regulative,

Kreditor je, uz uvaiavanje svrbe Ugovora u mjeri u kojoj je to mogude, te rasporedujudi posljedice ravnomjemo na 
ugovorne strane pridriavajudi se nadela savjesnosti i poltenja, ovladten poduzeti jednu iii viSe sljededih radnji'

i) uskratiti Korisniku koriStenje neiskoriStenih dijelova kredita djelomidno ili u cijelosti;

ii) promijeniti iznos i razdoblje koriStenja preostalog neiskoriStenog dijeia odobrenog kredita;

iii) odredrti koriStenje preostalog neiskoriStenog dijeia kredita u todno odredenim razdobljima;

iv) otkazati ovaj Ugovor.
(9) Kreditor je duian o nastupu izvanrednih okoinosti iz prethodnog stavka te o mjerama koje nanjerava 

poduzeti bez odiaganja obavijestiti Korisnika.

Ctanak 3. • Kamate i obradunska razdobija
(1) Kamata se obradunava proporcionalnom metodom - dekurzivno.

(2) Redovna kamata {visina kamatne stope) za iskoriSteni iznos kredita iznosi;

► 5.50% (slovima;petcijelihpedesetposto) godiSnje - nepromjenjiva,

(3) Redovna kamata (visina kamatne stope) utvrduje se Kreditorovim aktom,

(3.1) Interkalama kamata odreduje se u visini ugovorene redovne kamate.

(3.2) U razdoblju od podetita koriStenja kredita do prijenosa kredita u otpiatu Kreditor na iskoriSteni iznos 
kredita obradunava i napladuje interkalarnu kamatu

(3.3) U razdoblju odredenom za koriStenje kredita navedena kamata se obradunava zasebno za svako 
koristenje kredita. pocevsi od datuma koriStenja svakog pojedinog iznosa do datuma prvog obracunskog 
razdobtja/dospijeca kamate. od kada se za sva do tada povudena sredstva primjenjuje ista vrijednost.

(3.4) Interkalama kamata se obradunava i plada mjesedno - zadnjeg dana u mjesecu podevSi od prvog 
obracunskog razdobija koje slijedi nakon koriStenja te na dan koji slijedi neposredno nakon datuma isteka 
koriStenja.

(4) Obracun i naplata redovne kamate vrSit ce se • mjesedno i po dospijecu kredita.
(5) Kamata se obradunava sve do potpunog podmirenja duga zasnovanog na ovom Ugovoru.

(6) Obradunate kamate moraju se - bez ikakvih odbitaka - na dan dospijeda uplatiti u valuti pladanja 
(EUR) na Kreditorov poslovni radun prema uputi Banke.



, ... ^0<:, <^®tomienog pteCanja prethodno navedenih obveza Kreditor pridrlava pravo samostaino odrediti
redoslijed napiate svojih trazbina.

(8) Zatezna kamata na dospjele trazbine:

1) Na sve dospjele traibine koje nisu podmirene na utvrdeni dan dospijeda Korisnik je duian platiti zateznu 
kamatu, u skladu s odredbama vazedih Baniinih akata ill u skladu s Bancinim odiukama koje ureduiu 
upravijanje kamatnim stopama.

2) Zatezna kamata odreduje se u visini zakonske zatezne kamate.

3) Zatezna kamata na dospjele a nepodmirene traibine je promjenjiva, a obrafeunavat de se i napladivati u 
skladu s pozitivnim propisima Republike Hrvatske.

(9) Visinu kamatne slope, obradune redovnih i zateznih kamata i njihove rokove dospijeda Kreditor de 
dostavijati Korisniku, uz pridrzaj prava da samostaino izmjenjuje naiin, oblik i vrijeme njihove dostave.

Clanak 4. - Naknade i troSkovi
(1) Naknada za obradu kredita:

► 135,00 EUR (slovima: stotridesetpeteura).

(2) Naknada se piada jednokratno, odmah po potpisu Ugovora - na Kreditorov radun prema uputi Banke.

. Naknada za obradu kredita mo2e se podmiriti i uskratom dijela iznosa odobrenog kredita kod prvog 
koriStenja dijela kredita Hi na drugi nadin - sve prema dogovoru s Kreditorom.

(2-2) Naknada za neiskoriSteni iznos kredita

► 0,25% (slovima:nulacijelihdvadesetpetposto) kvartaino, promjenjivo, obradunava se dnevno, a naplata 
naknade vrsi se:

► kvartaino (prvog radnog dana u kvartalu za prethodni kvartal i na prvi dan koji slijedi nakon isteka koii§tenja) - 
unatrag.

(2.3.) Naknada iz prethodnog stavka piada se na Kreditorov poslovni radun prema uputi Banke

(2.4) Banka je ON^aStena samostaino naplatrti dospjeiu naknadu za neiskorilteni iznos odobrenog kredita 
na teret raduna Korisnika.

(2.5) Ukoliko Korisnik nakon potpisivanja Ugovora odustane od koristenja kredita isti se obvezuje platiti 
Band naknadu sukladno Odiud o naknadama Banke.

(3) Korisnik je obvezan platiti Kreditoru i druge naknade propisane vafedim Kreditorovim aktom koji 
ureduje naknade (cjenld proizvoda i pru2enih usiuga).

(4) TroSkove - naknade i izdatke povezane sa zakijudenjem, odrZanjem, provodenjem ill raskidom 
Ugovora, §to ukijuduje i sve izdatke povezane s uporabom urudenih instrumenata osiguranja ili pokretanjem i 
vodenjem sudskih ili drugih postupaka, prisilne naplate (ovrhe). snosi iskijudivo Korisnik.

Clanak 5. - Nadin i rok otplate

(1) Broj i iznos rata glavnice:

► 36 (slovima: tridesetSest) jednakih mjesednih rata glavnice.

(2) Dospijeda:

► prva rata dospijeva 01 04.2024.

(slovima: prvitravnjadvijetisudedvadesetdetvrte)godine, 
a posljednja 01.03.2027.

(slovima: prviozujkadvijetisudedvadesetsedme)godine.

(2 1) Ako se odobreni iznos kredita u potpunosti ne iskoristi ili ako nastane potreba za izmjenom rate 
gt^nice kredita (zbog izvrsene djelornidne otplate ili drugih placanja, povezanih s odobrenim iznosom kredita. ili 
ZTOg uvedanja ili smanjenja posljednje rate kredita u svrhu izjednadavanja zbroja svih rata kredita s ukupnim 
iskonstenim iznosom kredita) - Kreditor de samostaino promijeniti iznos rate glavnice i o tome izvijestiti Korisnika.



(3) Korisnik ]e dutan na dan dospijeda podminti sve svoje obveze u ugovorenoj valuti pladanja - na 
Kreditorov radun prema uputi Banke.

(4) Ako Korisnik izvrsi pladanje u valuti koja Ugovorom nije ugovorena kao valuta plaCanja, Kreditor 
zadfiava pravo konverzije upladenog iznosa u ugovorenu valutu, koristedi vlastitu tecajnu listu, i sve na 
Korisnikov troSak.

(5) U sludaju da je dospijede biio koje obveze po ovom Ugovoru definirano na neradni dan (subota, 
nedjelja t blagdan). dospijede se ne pomide na idud radni dan. U sludaju da je dospijede neke obveze na neradni 
dan, datum dospijeda pladanja je prethodni radni dan.

(6) Kreditor se obvezuje pravodobno i pouzdano dostaviti Korisniku podatke nuine za urednu otplatu 
obveza po Ugovoru.

d^lanak 6. • Prijevremena otplata

(1) Korisnik zadrtava pravo prijevremene otplate kredita ill pojedinog njegova dijeia. Korisnik be 
Kreditoru najmanje pet radnih dana prije namjeravane prijevremene otplate pisanim putem dostaviti odgovarajube 
priopcenje koje je neopozivo.

(2) Ponovno kori§tenje prijevremeno otplabenog kredita ill dijeia kredita nije dopubteno

(2.1) Ako Korisnik prijevremeno otplabuje kredit ili jedan njegovdio. duian je Kreditoru platiti naknadu;

P- suktadno Odiuci o naknadarrta Banke.

Clanak 7. - Instrumenti osiguranja pladanja

(1) Radi osiguranja izvrSenja svih preuzetih obveza iz Ugovora Korisnik be dostaviti sljedebe instrumente 
osiguranja;

► 1 (slovima: jednu) zaduZnicu izdanu od strane Korisnika za iznos sveukupne traibine iz Ugovora, supotpisanu 
od strane Jamca, potvrdenu od strane javnog bilje2nika. Sve javnobiljeznibke trobkove u svezi sa zaduznicom u 
cijeiosti snosi Korisnik.

(1.1.) Jamac se obvezuje - kao jamac ptatac - neogranibeno solidamo da be valjano ispuniti svaku 
dospjelu Korisnikovu obvezu iz Ugovora na nabin kako je to ugovoreno za Korisnika.

(1.2.) Jamac neopozivo prihvaba primjenu Kreditorovih Odiuke o kamatama, Odiuke o naknadama i 
Pohtike o zastiti podataka te Poslovnih knjiga i knjigovodstvenih i drugih isprava ili podnesaka Banke. ako njihove 
odredbe nisu u izravnom neskladu s odredbama Ugovora. Prihvat primjene naznabenih akata obuhvaba i njihove 
naknadne izmjene i dopune.

(1.3.) Potpisom ovog Ugovora Jamac potvrduje i upoznatost s uvjetima odobravanja ovog pravnog posla 
i odredbama Kreditorovih Odiuke o kamatama. Odiuke o naknadama i Politike o zaStiti podataka.

(2) Kreditor je oviasten, bez posebnog Korisnikovog odobrenja ili pokretanja sudskog ili drugog postupka 
- u svrhu naplate vlastitih dospjelih traibina zasnovanih na ovom Ugovoru ili drugim pravnim poslovima izmedu 
Ugovornih strana, zaplijeniti potrebna novbana sredstva na svim Korisnikovim rabunima otvorenim kod Kreditora - 
brio domaca ili strana sredstva plabanja - i prenijeti ih na vlastiti poslovni rabun radi namire dospjele traibine. i to 
u iznosu i redoslijedom naplate koje sam odredi - o bemu be bez odgode izvijestiti Korisnika.

(3) Kreditor moze bez ogranibenja upotrijebiti sve urubene instrumente osiguranja - posebice one koji se 
koriste kao instrumenti osiguranja u platnom prometu - kod organizacija platnog prometa (npr mjenica, cek. 
zaduinica), uvijek kad nastane Korisnikov dug ili samostaino utvrdi postojanje ili nastup (prijetnju) binjenica, 
odnosno okolnosti koje omogubuju raskid Ugovora, kao i kad stekne saznanja o tome da drug! vjerovnici koriste 
istovrsne instrumente osiguranja u postupku prisllne naplate vlastitih trazbina po poslovnim rabunima ill drugoj 
Korisnikovoj imovini - sve neovisno o postavljenim rokovima dospijeba traibina iz Ugovora ili naknadno 
odredenim rokovima za ispunjenje pojedinih novcanih obveza.

(4) Kreditor je ovlaiten koristiti urubene instruments osiguranja i prije dostave jednostranog otkaza 
(raskida) Ugovora, pa i kad takav raskid nije unaprijed izjavijen - ali uvijek uz prethodnu najavu, Sto ukijubuje 
podatke o iznosu trattine koji se na opisani nabin naplabuje, kao i o povodu i okolnostima povezanim s takvom 
naplatom.

(5) Korisnik se obvezuje svakodobno - sve do potpune otplate kredita - na Kreditorov zahtjev, bez 
odgode, urubiti Kreditoru i druge prikladne instrumente osiguranja, odnosno izvrsiti zamjenu urubenih 
instrumenata osiguranja ili nadoknaditi iskoribtene instrumente osiguranja ako to Kreditor smatra potrebnim.



(5.1) Ukoliko dcxJe do znaCajnog smanjenja vrijednosti imovine koja je dana u zalog Band kao 
osiguranje njezinih traibina iz Ugovora u odnosu na vrijednost iste u trenutku zasnivanja zaloga u korist Banks, 
Korisnik se obvezuje u roku od 30 (slovima trideset) dana od takvog zahtjeva Kreditora osigurati Kreditoru 
prihvatljiv dodatni instrument osiguranja.

(6) Ako Korisnik ne ispuni bilo koju svoju preuzetu novdanu obvezu iz ovog Ugovora ili bilo kojeg drugog 
ugovora sklopljenog s Bankom kao kreditorom, Banka pridriava pravo naplatiti svoja potra2ivanja pridriajem 
odgovarajuCeg novCanog iznosa kojeg Je Banka po dospijedu duzna platiti Korisniku po bilo kojem drugom 
ugovoru sklopljenom izmedu Banke i Korisnika.

6lanak 8. - Ostale obveze

(1) U razdoblju do potpune otplate kredita - Korisnik i Jamac se obvezuju:

• redovno izrad vati i dostavljati Kreditoru temeijna finandjska izvjeSda: bilancu, radon dobiti i gubitka, izvjeSde o 
novdanom tijeku, promjenama kapitala i biljeSke uz finandjska izvjeSca - sve u rokovima kako je to odredeno 
vaiedim radunovodstvenim propisima i uz uvalavanje propisanih standarda izvjedtavanja, (ii) na zahtjev 
Kreditora dostavljati kvarlalna financijska izvjeSda (bilancu i radun dobiti i gubitka) i druge radunovodstvene ili 
knjigovodstvene podatke i isprave;

• izvijestiti Kreditora o svakoj namjeravanoj promjeni tvrtke ili sjedi§ta, odnosno dostavne adrese;

• izvijestiti Kreditora o namjeravanim statusnim promjenama druStva (pripajanju, spajanju, podjeli ili 
preoblikovanju), kao i o postojanju stedajnih razloga (nesposobnost za pladanje, prezaduienost) te o namjeri i 
provodenju likvidadje drudtva;

• izvijestiti Kreditora o pokrenutom predstedaju, stedaju ili likvidadji. o prestanku postojanja, ovrsi ili postupku 
namire duga nad Korisnikom, ugovomim stranama koje su u Ugovoru ili njegovtm eventualnim dodadma u 
statusu jamca platca ili bilo kojom osobom koja je data svoju imovinu u zalog Band kao osiguranje njezinih 
traibina iz Ugovora;

• izvijestiti Kreditora o pokrenutom postupku bilo koje vrste prisilne naplate iz imovine koja je dana u zalog 
Band kao osiguranje njezinih traibina iz Ugovora;

• unaprijed izvijestiti Kreditora o nastupu okolnosti koje bi mogle uzrokovati neispunjenje preuzetih obveza pri 
demu 6e upoznati Kreditora sa svim radnjama koje razmatra ili poduzima da bi se otkionile posljedice tih 
okolnosti;

• osigurati da se sve novdane obveze po ovom Ugovoru podmiruju sredstvima koja potjedu iz zakonitih izvora te 
dostaviti Kreditoru na njegov zah^ev i u roku kojeg odredi Kreditor vjerodostojne podatke i isprave kojima se 
dokazuje zakonito porijeklo tih sredstava kao i zakonito ponjeklo imovine iz koje ta sredstva potjedu;

• da de na primjeren nadin osigurati svoju materijalnu (stainu) imovinu i zalihe od uobidajenih rizika;

• izvijestiti Kreditora o svakom materijaino znadajnom otudenju, opteredenju materijalne (staine) i finandjske 
imovine, odnosno prihoda ili o pokrenutoj ovrsi na njima

(2) U razdoblju do potpune otplate kredita - Korisnik se obvezuje:

• bez odgode dostavljati Kreditoru svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatrazi u svrhu provedbe dubinske 
analize (i) Korisnika, (ii) drugih Ugovornih strana i (iii) fizidkih i pravnih osoba koje daju svoju imovinu u zalog 
Band kao osiguranje njezinih trazbina iz Ugovora, u skladu s propisima koji reguliraju sprjedavanje pranja 
novca i finandranja terorizma, a koji de ujedno biti prihvatljivi Kreditoru;

• bez odgadanja pisanim pulem obavijestiti Kreditora o svim promjenama osoba ovladtenih za zastupanje i 
njihovih identifikacijskih podataka te o promjenama osoba koje se u skladu s propisima o sprjedavanju pranja 
novca i finandranja terorizma smatraju stvamim vlasnicima Korisnika i njihovih identifikacijskih podataka, kao i 
promjeni bilo kojeg drugog podattta kojeg je u bilo kojem obiiku priopcio Kreditoru u svrhu provedbe dubinske 
analize u skladu s propisima koji reguliraju sprjedavanje pranja novca i finandranja terorizma, te na zahtjev 
Kreditora dostaviti Kreditoru vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni;

• dostaviti Kreditoru sve podatke i isprave koje ga Kreditor zatrazi u svrhu utvrdivanja i procjene povezanosti 
Korisnika s drugim osobama koje se u skladu s propisima o upravljanju rizicima smatraju osobama koje su 
povezane s Korisnikom, te bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama u odnosu 
povezanosti s osobama koje zajedno s Korisnikom dine grupu povezanih osoba, kao i o svim znadajnim 
promjenama u poslovanju koje se odnose na Korisnika i grupu povezanih osoba kojoj on pripada i pritom 
dostaviti Kreditoru vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni.



• podminti Kreditoru svaku pladenu poreznu obvezu - ako bi ona nastala za Kreditora kao poreznog obveznika - 
koja bi se prisilnim propisom uvela i odnosila na Kreditorove trazbine iz Ugovora (bilo glavnicu, kamate iti 
naknade), odnosno podmiriti svaku poreznu obvezu kao i porezni obveznik;

• izvijestiti Kreditora o svim zaduzenjima koja namjerava zatra^iti kod drugih vjerovnika (zajmodavaca) i o 
uvjetima koriStenja tih zaduzenja;

• da se za vrijeme trajanja ovog ugovornog odnosa ne6e baviti aktivnostima koje mogu ugroziti okoliS, phrodne 
izvore, zdravlje ljudi i sigumost, odnosno koje bi predstavijale nepridrzavanje zakonskih propisa iz podruija 
za§tite okoliSa i sliCnih podruija. Korisnik ujedno potvrduje da se protiv njega ne vodi postupak radi krSenja 
ekoloSkih propisa. Korisnik se takoder obvezuje obavijestiti Banku o svakom incidentu ili nezgodi koja je imala 
ili bi prema osnovanim ofiekivanjima mogla imati znadajno nepovoljan uiinak na okoli§, prirodne izvore, 
zdravlje ili sigumost ljudi;

• da 6e dopustiti Kreditoru ili osobama opunomodenim od Kreditora izravan pristup i uvid u svoje poslovne 
knjige i poslovne prostore (urede, pogone i dr.);

• osigurati da je pladanje svih obveza temeljem i u vezi s ovim Ugovorom rangirano u najmanju ruku pari passu 
po pravima i prioritetu pladanja s ostalim postojecim i bududim osiguranim i prioritetnim financijskim 
zaduienjima Korisnika (stvarnima ili potencijalnima), osim financijskih zaduienja privilegiranih samim 
zakonom;

• preko raduna otvorenih kod Kreditora, u razdoblju vazenja svih obveza iz Ugovora - i to eurskog raduna za 
redovno poslovanje i svih deviznih raduna - obavijati pladanja (izdavati naloge za pladanja) i usmjeravati (u 
svojstvu primatelja novdanih sredstva) pladanja u korist navedenih raduna, i to u opsegu koji odgovara 
najmanje 20% (slovima. dvadesetposto) dijelu sveukupnog Korisnikovog platnog prometa. U sludaju krSenja 
obveze definirane ovom todkom, Kreditor ima pravo od Korisnika naplatiti naknadu sukladno vaiedim 
Kreditorovim aktom koji propisuje naknade - Odiukom o naknadama;

• na zahtjev Kreditora, dostavljati Kreditoru dokumentaciju koja de biti prihvatijiva Kreditoru radi kontrole 
ispunjavanja obveze obavijanja platnog prometa iz prethodne todke;

• ugovoriti trajni nalog.

(3) Sva pladanja koja Korisnik ima prema Kreditoru moraju usiijediti u neto iznosu bez odbitaka bilo kojih 
izravnth i neizravnih poreza, davanja ili naknada doneSenih od strane n^leinih tijela.

(4) Ako se posredstvom zakona ili zakonskom odredbom Korisniku zabranjuje ili ce se zabraniti izvrSenje 
pladanja koja sluZe ispunjavanju ovog Ugovora. bez odbitaka poreza, davanja ili naknada prema Kreditoru, 
Korisnik de takve iznose koji su potrebni s obzirom na pladanje glavnice, kamata ili druga pladanja, izvrsiti tako da 
neto iznosi koji preostanu nakon odbitaka takvih izravnih ili neizravnih poreza, davanja, naknada ili drugih 
odbitaka, odgovaraju iznosu duga iz ovog Ugovora.

(5) Kod djelomidnog pladanja dospjelih obveza Kohsnika po Ugovoru, Kreditor pridrzava pravo samostaino 
odrediti redoslijed naplate svojih Caibina.

(6) Korisnik se obvezuje da de svi njegovi sveopci pravni sljednici, nastali nakon provedenih postupaka 
pripajanja, spajanja, podjeie, preoblikovanja ill bilo kojeg drugoga na zakonu iti podzakonskom aktu utemeljenog 
postupka, izvrSiti sljedede:

► odgovarati za sve Korisnikove obveze iz Ugovora t njegovih eventualnih dodataka,

► radi osiguranja svih Bandinih traibina iz Ugovora I njegovih moiebitnih dodataka dostaviti Banci instrumente 
osiguranja po njezinom i2±>oai.

(7) Za sludaj osnivanja novog trgovadkog druStva ili vide njih koji preuzimaju samo dio Korisnikove 
imovine, obveza, kapitala i poslovnih aktivnosti, Korisnik, u tom sludaju i dalje aktivan pravni subjekt, obvezuje se 
da de novosnovano druStvo ili vi§e njih:

► neogranideno solidamo - kao jamci platci - valjano ispuniti svaku dospjelu Korisnikovu obvezu iz Ugovora i 
njegovih eventualnih dodataka;

► radi osiguranja svih Bandinih traibina iz Ugovora i njegovih moZebitnih dodataka dostaviti Banci instrumente 
osiguranja po njezinom izboru.

(8) U razdoblju do potpunog podmirenja obveza iz Ugovora Korisnik se obvezuje da svoje poslovne 
aktivnosti ili dio njih. koje obavlja u trenutku sklapanja ovog Ugovora, nede prenijeti na tredu osobu ili osobe 
(sklapanjem odgovarajudih ugovora s tredim osobama ili na drugi nadin) bez pribavijene prethodne Kreditorove



pisane suglasnosti. Ako Korisnik prekrSi navedenu obvezu ill ako iz bilo kojeg drugog raztoga prestane s 
obavljanjem navedenih poslovnih aktivnosti lit dijela njih, Kreditor mo2e otkazati ovaj Ugovor i/ili uskratiti njegovo 
kori§tenje i/ili zatraziti dodatne instrumente osiguranja koje mu je Korisnik. na Kreditorov zahtjev duzan ustupiti 
bez odgode

(9) Odredbe stavka 6., stavka 7. i stavka 8. ovog dlanka primjenjuju se i na ugovorna strane koje su u 
Ugovoru ili njegovim eventualnim dodacima u statusu jamca piatca.

(10) Korisnik i Jamac:

a) izjavijuju da ni Korisnik, ni Jamac. ni njihovi direktni. indirektni i stvami viasnici, druStva kceri te druga povezana 
druStva kao ni bilo koji njihov direktor, zaposlenik, posrednik i zastupnik, prema najboljem znanju Korisnika i 
Jamca;

• nisu osobe koje podiijeZu bilo kojim financijskim i imovinskim restriktivnim mjerama. ekonomskim ili 
trgovinskim ograniienjima i embargu (kolektivno dalje u tekstu: Sankcije) kojima upravija ili ih provodi 
Vijede sigumosti Ujedinjenih naroda, Europska unija, Ured za kontrolu strane imovine Ministarstva 
financija Sjedinjenih Ameriikih DrZava (OFAC), Ministarstvo vanjskih poslova Sjedinjenih Ameridkih 
DrZava, Ministarstvo trgovine Sjedinjenih Ameridkih DrZava (Ured za industriju i sigumost), Riznica 
Njegovog Velidanstva Vlade Ujedinjenog Kraljevstva ili drugo nadleino tijelo za sankcije;

• nisu u vlasniStvu ili pod kontrolom osoba kqe podlijeiu Sankcijama;

• se ne nalaze. nisu organizirani i ne prebivaju u zemlji ili teritoriju koji podlijezu Sankcijama, odnosno da 
nisu dobili odobrenje od takve zemlje ill teritorija;

• nisu poduzeli te da nisu osudeni niti se protiv njih vodi kazneni postupak za kaznena djeia koja se 
odnose na prijevaru. korupciju, prisilu. zavjeru ili bilo kakav oblik udruzivanja radi podinjenja kaznenog 
djeia, ometanje pravde ili bilo koje kazneno djelo protiv pravosuda; pranje novca, financiranje terorizma 
ili porezna kaznena djeia, ili bilo koja kaznena djeia iz gospodarskog posiovanja, kako su ti pojmovi 
definirani hrvatskim propisima;

b) izjavijuju da su implementirali, ako su sukladno pozitivnim propisima RH to obvezni, te da de odrzavati na snazi 
i provoditi politike i postupke osmidljene da osiguraju uskladenost Korisnika i Jamca. njihovih druStava kderi i 
njihovih direktora, zaposienika, posrednika i zastupnika s primjenjivim zakonima, praviiima i propisima koji se 
odnose na mito ili korupciju.

c) se obvezuju da nede izravno ili neizravno konstiti sredstva primljena od Banke iz bilo koje transakcije;

• u svrhu financiranja ili pladanja bilo koje aktivnosti koja ukijuduje bilo koju osobu navedenu u todki a) 
ovog stavka ill u konst bilo koje osobe koja je cilj ili predmet Sankcija: ili

• na bilo koji naCin koji rezultira iti bi mogao rezultirati krSenjem Sankcija od strane bilo koje osobe; ili
• kako bi sudjeiovali u bilo kojoj transakciji kojom se izbjegava, izravno ili neizravno, bilo koja Sankcija 

(ukijudujuci, djetovanje kao zamjena za bilo koju osobu koja je dij Sankcija):
d) se obvezuju da neCe financirati nezakonite aktivnosti navedene u todki a) ovog stavka te da nede na nikakav 
nadin sudjelovati direktno ili indirektno u transakcijama kojima je cilj izbjegavanje ili krdenje Sankcija:

e) se obvezuju da ce nadoknaditi stetu Band, ukoliko ista nastane za Banku kao rezultat bilo kojeg kaznenog ili 
drugog postupka koji je pokrenut ili ce biti pokrenut od strane bilo kojeg tijela protiv Korisnika ili Jamca, njihovih 
direktnih, indirektnih i stvarnih vlasnika, druStava kderi, drugih povezanih drustava ili bilo kojeg njihovog direktora, 
zaposienika, posrednika i zastupnika.

(11) Korisnik i Jamac. izjavijuju i jamde kako slijedi:

• da imaju sva potrebna ovIaStenja, dozvole i suglasnosti za sklapanje i izvrienje ovog Ugovora te

• da sklapanje ovog Ugovora nije protivno propisima i/ili osnivadkim dokumentima i/i!i drugim opdim aktima, 
odiukama sudova iti drugih nadleinih tijela koje se na njih odnose te ugovonma u kojima su oni jedne od 
ugovornih strana.

6tanak 9. - Ustupanja

Korisnik nema pravo ustupiti (prenijeti) bilo koje svoje pravo ill obvezu iz Ugovora bez prethodnog 
Kreditorovog odobrenja.

Clanak 10. - Prestanak ugovora



sv^iXralno S°redh»,S^l,fneta <nov4a,nf !'! nenov^ana) obveza ill poduzme nedopuStena radnja ill propuSlanje - 
PpratanTe kr^lfma Sr 9 a' °PC'h "' P°Sebnih UVie,a POSl°''ania 111 dr'J9°9 '<'®<'to''ovo9 aWa koj, ureJuju

- izjave dane a stavku 10. i stavku 11. danka 8. ovog Ugovora nisu, IK u bile kojem trenutku prestanu bill, Istmlte.

... . (2) Konsnik1 fe ot)vezuje da te na vrijeme izvrSavati sve svoje (novCane i nenovCane) obveze temehpm
ne iSnSbi?o°koJu S Kr®dltorom. Ako Kor'snik po bilo kojem ugovoru sklopljenim s Kreditorom uredno
nL?n ne d ati n S i.nnc h n®noveaAnu) obvezu ' ukijudujuci. all ne ogranieavajudi se: ako na ugovoreni 
oroDustenS sve uinn nHrfihan d°spueea kamatu, glavnicu) ili poduzme nedopu§tenu radnju ili
ooovoT^nltnT^ ■ Kred,tor ima pravo 1562 otkazn°g roka uskratiti koriltenje tih

ni^2 I? t>ez pokretanja sudskog ili drugog postupka jednostrano otkazati sve ugovore sklopliene
temelifMTi ^/h ' Konsnika' t® clanom otkaza dospijevaju ejelokupna Kreditorova potrazivanja prema Korisniku 
temeljem svih ugovora skfopljenih izmedu njega i Korisnika

Kr^itor mo2®' 1)62 pokretanja sudskog ilt dmgog postupka jednostrano otkazati ovai Ugovor 
odnosno bez otkaznog roka uskratit njegovo koriStenje i ako nastupe druge okolnosti koje bi po Kreditorovoi 
prosudbi mogle znatno u^ecati na otplatu kredita, §to ukljuauje i: 1. nastanak nekog stanja koje upucuje na 
nemogudnost odrZanja Ugovora; 2. isticanja prava tredih osoba upravfjenih na ugovorene instrumente osigurania 
trazbjna iz Ugovora 3. prijeted stedaj, likvidaeija. prezadu^enost ili dufie razdoblje nepladanja dospjelih obveza 

eovisno o vrsti obveza; 4. privremena ili djelomicna obustava obavljanja predmeta poslovanja; gubitak ili 
ogranicenje nekog prava, znatnije imovine, ovIaStenja odobrenja, povlastice. licence i si; 5. Korisnikova imovina 
(nekretnine, pokretnine, prava) postane predmet udestalih zapljena iii ovrSnih postupaka; odnosno, ako se 
po rene izvansudski postupak unovdenja instrumenata osiguranja danih vjerovnicima radi namirenja materijaino 
znadajnog novdanog iznosa; 6. Korisnik svoje poslovne aktivnosti ili dio njih, koje obavija u trenutku sklapanja 
ovog Ugovora. prenese na tredu osobu ili osobe (sklapanjem odgovarajudih ugovora s tredim osobama ill na drugi 
nacm) bez pribavljene prethodne Kreditorove pisane suglasnosti; 7. Korisnik izgubi ili mu bude ogranideno neko 
pravo, znatnija imovina, oviastenje, odobrenje, povlastica, licenca i si,; 8. pokrenut predstedaj, stedaj ili likvidaeija 
nad Konsnikom ili bilo kojom osobom koja je dala svoju imovinu u zalog Band kao osiguranje njezinih trazbina iz 
Ugovora - ako bi to moglo imati. odnosno, izazvati nepovoijne udinke na sposobnost urednog ispuniavania 
obveza i odrZanje Ugovora. ' 1

(4) Ugovor se otkazuje izravnom dostavom (preporucenom podiljkom) pisane obavijesti Korisniku na 
posljednju poznatu Korisnikovu adresu ili priopdenjem danim posredstvom javnog biljeinika. Otkazni rok iznosi 
osam dana i tede od dana otpreme pisane obavijesti ili izdanog priopcenja.

(5) Smatrat de se da je dostava otkaza uredno izvrSena danom otpreme preporudene poSiljke na 
posljednju poznatu Korisnikovu adresu.

(6) Iznimno od prethodnih odredbi ovog dianka, Banka pridrZava pravo otkazati ovaj Ugovor, ali I bilo kpji 
hfV.9' u9ovo.r sklopljen izmedu Banke i Korisnika. i bez otkaznog roka, u studaju bitnih povreda Ugovora. Slo 
ukljuduje, ali se ne ogranidava na sljedede:

• ako. po Kreditorovoj proejeni, nastupi ili prijeti trajna nesposobnosti oblate kredita, ili

• ako se ustanovi da je kod odobravanja kredita iz Ugovora Korisnik uskratio, ustupio iti prikazao netodne ili
nevjerodostojne (poslovne) podatke od vaznosti za zakljudenje i odrtanje Ugovora ili da je prilikom sklapanja 
Ugovora urudio ugovorene instrumente osiguranja s nedostacima koji onemogudavaju ili ogranidavaju njihovo 
koristenje, ili » j j

• ako se utvrdi da kredit iz Ugovora nije iskori§ten za ugovorenu svrtiu, ili

• u sludaju blokade Korisnikovih raduna, iii

• ako se ne izvrSi neka preuzeta novdana obveza - sve utvrdeno odredbama ovog Ugovora. iii

• ako se ne izvr§i neka preuzeta nenovdana obveza ili poduzme nedopuStena radnja ili propustanje, koje prema 
Kreditorovoj prosudbi bitno naruSava poslovni odnos i povjerenje izmedu Korisnika i Kreditora - sve utvrdeno 
odredbama ovog Ugovora. ili

• ako Kreditor stekne saznanja o tome da drugi vjerovnici koriste instrumente osiguranja primljene od Korisnika 
u postupku prisilne naplate vlastitih trazbina po poslovnim radunima ili drugoj Korisnikovo) imovini, ili

• ako se nad Konsnikom pokrene predstedaj, stedaj ili likvidaeija. ili



• ako do(Je do znaCajnog smanjenja vrijednosti imovins koja je dana u zalog Band kao osiguranje njezinih 
trazbina iz Ugovora u odnosu na vrijednost iste u trenutku zasnivanja zaloga u korist Banke, a Korisnik u roku 
od 30 (slovima: trideset) dana od takvog zahtjeva Kreditora ne osigura Kreditoru prihvatljiv dodatni instrument 
osiguranja, ill

• ako Korisnik privremeno, djelomidno ili u djetosti obustavi obavijanje predmeta poslovanja.

(7) Ako dckSe do bito koje okolnosti iz prethodnog stavaka. Banka je ovialtena odmah i bez ogranitenja 
upotrijebiti sve uruOene instrumente osiguranja iz ovog Ugovora za naplatu potrazivanja iz ovog Ugovora

(8) Otkazom Ugovora neotplaPeni iznos kredita (glavnica) s pripadajudm kamatama, naknadama i 
troSkovima dospijeva na naplatu odmah u sluOaju otkaza Ugovora bez otkaznog roka ili danom isteka otkaznog 
roka u sluiaju otkaza Ugovora s otkaznim rokom - u cijelosti ili djelomiino, sve prema Kreditorovoj odluci.

(9) U sluCaju jednostranog otkaza Ugovora, Ugovor Ce i nadatje uredivati i osiguravati sve traibine koje 
se na njemu zasnivaju, Sto obuhvaOa i nastatu Stetu, sve dok ne budu u potpunosti namirene.

(10) Ako neposredno nakon Korisnikovog postupanja kojim izravno ili neizravno krSI neku od odredbi 
Ugovora Banka ne iskoristi pravo da smjesta raskine Ugovor ili poduzme neku drugu radnju predvidenu 
Ugovorom, takvo Bandno postupanje nede predstavijati njezino odricanje od tog prava, odnosno Banka 6e 
naknadno, u bilo kojem trenutku. imati pravo raskinuti Ugovor ili poduzeti neku drugu njime predvidenu radnju.

(^lanak 11. • Opdi uvjeti poslovanja i zaStIta podataka

(1) Korisnik neopozivo prihvada primjenu vaiedih akata i isprava Banke. i to:
Odiuke 0 kamatama,
Odiuke o naknadama,
Politike o zaStiti podataka te
Poslovnih knjiga i knjigovodstvenih i drugih isprava ili podnesaka Banke 

ako njihove odredbe nisu u izravnom neskladu s odredbama Ugovora. Prihvat primjene naznatenih akata 
obuhvada i njihove naknadne izmjene i dopune.

(2) Nadela i pravila obrade osobnih podataka regulirana su Politikom o zaStiti podataka Banke koja je 
javno dostupna na Internet stranicama Banke 'www.otpbanka.hr, kao i svim posiovnicama Banke, na zahtjev 
ispitanika Takoder, na Internet stranicama Banke, kao i u svim posiovnicama Banke mogu se pronadi detaijnije 
Informacije o prikupljanju podataka. kao i Informacije o prikupfjanju podataka koje nisu prikupljene izravno od 
ispitanika.

(3) Svi podaci (osim osobnih podataka. Sto je uredeno Politikom o zastiti podataka) koji se odnose na 
sudionike Ugovora i njegovih eventualnih bududih dodataka, kao i svi podaci o samom Ugovoru, a koji su 
Kreditoru poznati u okviru ovog poslovnog odnosa, mogu se koristiti kod Kreditora le prenositi i razmjenjivati u 
bankovno uobidajenom obliku - i to: drustvima dianovima grupe kojoj pripada i Kreditor, zajednidkim ustanovama 
banaka, tredim osobama s kojima Kreditor ima ugovorenu poslovnu suradnju i pretpostavijenim udruZenjima za 
zastitu vjerovnika (kao npr. HROK) te, za sludaju polrebe, Hrvatskoj narodnoj band ili nadle^nom sudu na njegov 
pisani zahtjev ili drugim nadleaiim tijelima koja su takve podatke, sukladno posebnom zakonu. ovIaStena zatraiiti.

^lanak 12. - Djelomidna niStetnost i sporovi

(1) Ako bilo koja odredba Ugovora postane po zakonu niStetna, odnosno nevazeda. takva niStetnost 
nede u^ecati na valjanost preostalih odredbi Ugovora. Nistetna odredba zamijenil de se valjanom uvaiavajudi 
odekivanja Ugovornih strana i svrhu ovog pravnog posla.

(2) Sve sporove koji proiziaze iz Ugovora Ugovome strane de rjeSavati sporazumno, a ako u tome ne 
uspiju u obostrano prihvatljivom roku, mogu dogovomo zatraliti posredovanje neovisnih tijela ili osoba ili 
pokrenuti spor pred stvamo nadlefnim sudom u Splitu.

Clanak 13. - Zavrsne odredbe

(1) Ugovor je sklopljen u 4 (slovima: detiri) piimjerka, s tim da svakoj Ugovornoj strani pripada po 1 
(slovima; jedan) primjerak. a Kreditor zadrlava preostale piimjerka za vlastite potrebe te za potrebe eventualnog 
osnivanja zalo2nih prava na instrumentima osiguranja.

(2) Svaki uredno potpisani primjerak Ugovora ima pravne udinke izvomika.

(3) Potpisom ovog Ugovora Korisnik potvrduje i upoznatost sa 

• uvjetima odobravanja ovog kredita.

http://www.otpbanka.hr


• Qdredbama Kreditorovih Odiuke o karnatama, Odluke o naknadama i PolitSce o lam podataka.

strane ^ Sn3SU ' p,tm)enil«s 56 s O3"0* Kreditor zaprimi ova| Ugcvor potpisan od

KORlSNtK

na Cifiak Burazin, zakonski zastupnik

'• Nikica

JAMAC

' Ana Cifiak Burazm
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0 otp banka
Odjel kreditne administracije za pravne osobe

Zagreb, 16.04.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

po kreditu za duznika Teatrino Prime D.O.O. 
Starceviceva 2 , 21000 Split 

MB: 5422817,018: 46077464219 
nadan 14.04.2026

Potrazivanje po dugorocnom kreditu, Ugovor broj 
240216001641 ( 641/24)

Iznos u EUR

Nedospjela qlavnica 9.166,75
Nedospjela redovna kamata 19,34
Dospjela qlavnica 3.685,63
Dospjela redovna kamata 205,31
Dospjela zatezna kamata 66,89
UKUPNO 13.143,92

otpbonkadd otp b
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Obrszac zaduinice - stranica 1.

zadu2nica

Duznik: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/ naziv /ime I prezime; TEATRINO PRIMO d.o.o.
SjedlSte/mjesto i adress: Split, Startevideva 2 
OIB; 46077464219

DAJE SUGLASNOST

da ss radi naplate traibine Vjerovnika: Tvrtka ill skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: OTP banka dionidko druitvo 
SjediSte/mjesto I adresa; Split, Ul'ca Domovinskog rata 61 
018: 52508873833

u iznosu gtavnice od:1 30.000,00 EUR
(slovtma: tridesettisudaeura)

uvedanom za:2 kamate ugovorene u visini 5,50% godiSnje, nepromjenjiva. naknade i troSkove te ostale sporedne traibine 
te sa zateznom kamatom po stopi od:3 12.50% godiSnje. promjenjiva

a koja tede od dana dospijeda odredenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zadu2nlce na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi raduni koje ima kod banaka te da se novae s tih raduna. u skladu s izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispladuje 
vjerovniku.--------------------- ---- ----- ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Vjerovnik je ovIaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja traibine prilikom podnoSenja zaduZnice na naplatu. odnosno u
prijediogu za provedbu ovrhe ili pnjedlogu za ovrtiu.-------------------------------------------------------------------------------------------------
Ova zaduZnica izdaje se u jednom pnmjerku i ima ucinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po radunu i prenosi na 
ovrtiovodrtelja po proteku roka od 60 dana od dana kada Je isprava dostavijena Finandjskoj agenciji (u daijnjem tekstu:
Agendja). ako Ageneija u tom roku ne zaprimi dnjkdiju odiuku suda.-----------------------------------------------------------------------------
Na ovoj zaduZnici Ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i duZnik ill naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane Izjave koja je po svojem sadrzaju i obiiku ista s
cqavom duZnika.-------------------------------------------------------------------------------- --------------------------------------------------------------
Ovu zaduznicu Agenciji dostavija vjerovnik u izvorniku s uiincima dostave sudskog rjeienja o ovrsi izravno, putem davateija
F>oStan$kih usiuga preporudenom poStanskom poSlljkom s povratnicom neposrednom dostavom ill preko javnoga biljeznika.-----
Vjerovnik moze svoja prava iz ove zaduZnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovijen njegov potpis na druge osobe, koje
u tom sludaju stjeiu prava koja je po ovoj zaduZnici imao vjerovnik----------------- ---- ------------------------------ -............. ............
Na temelju isprava iz dianka 214. stavak 1 i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik moZe po svom izboru zahtijevati na nadin propisan
Ovr^nim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duZnika Ili jamaca plataca. ili i od duZnika i jamaca plataca.---------------
Vjerovnik moZe od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduZnIcu ako njegova traZbina nije u cijelosti namirena. U tom de 
sludaju Ageneija naznaditi na ovoj zaduZnici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napladen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju trazbinu prema ispravi iz dianka 214. stavak 1. i 2. OvrSnog zakona, Ageneija de obavijestiti o tome duZnika lii
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.----------------------------------------------------------------------------------------- --------- —
Isprave iz dianka 214 stavak 112. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrinih isprava na temelju kojih se moZe traZiti ovrha protiv 
duZnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrtie.-------------------------------------------------------------------------------------------
Duznik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeZnik, nakon potvrde. izda izvomik ove zaduZnice u skladu s 
odredbom dianka 50 stavak 2. Zakona o javnom biljeZmStvu.

\
Mjesto I datum izdavanja:

Zagreb. 15.02 2024.

tpis du

Napomena: Iznos traZbine upisuje se brojkom i rijedima. Ostale brojke i datumi upisuju sc same brojkama. Rodeno ime i 
datum rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
' Upisati traZbinu u eurima ili u eurima uz valuinu kiauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijedima.
2 Upisati ugovome kamate i ostale sporedne traZbine ako ih ima, ili upisati rijeCi “bez uvedanja“.
3 Upisati stopu zatezne kamate.



Obrazac zaduinice ■ stranica 2

Jamac platac: Tvrtka ill skra6ena tvrtka/naztv/ime i prezime: Ana Cidak Burazin 

S/ed)Sfe/mjesto i adresa. Zagreb, Cret 115A 

0(B: 32609042799

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se novae s tih raduna u 
skJadu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, ispladuje vjerovniku.-----------------------------—___________________ !_

Z-n

Mjesto i datum izdavanja:

Zagreb. 14.02.2024

PotpjaTSfnca platca

3 a.

Jamac platac: Tvrtka ill skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

SjediSte/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

Mjesto I datum izdavanja:
Potpis jamca platca:

-20

Jamac platac: Tvrtka ill skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjedi§te/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

skladVsL'Jn^ll.vnm in/Hrijr0Vnika l2 0Ve/fdu2nice zaPlijene svi m°Ji rafiuni kod banaka te da se. novae s tih raduna u 
SKiaou s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispladuje vjerovniku._______________________________ '

Mjesto i datum izdavanja:
Potpis jamca platca;

20
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PUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 
Ivana Herceg 

Zagreb, Jurisiceva 1

Obrazac zaduinice - stranica 3.

Poslovni broj: OV-928/2024

Ja. javni biljeznik Ivana Herceg, Zagreb. Jurisiceva 1. potvrdujem da su stranke;

TEATRINO PRIMO d.o.o., MBS 060432021, OIB 46077464219, Split, (Grad Split), 
STARCEVICEVA 2, zastupano po direktoru ANA CiCAK BURAZIN, OIB 32609042799, 
ZAGREB, GRAD ZAGREB, CRET 115 A, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidoni u osobnu iskazmcu 
br. 115457760 PU ZAGREBACKA , ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski register 
elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik,

ana tltAK BURAZIN, OIB 32609042799, ZAGREB, GRAD ZAGREB, CRET 115 A, ciju sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115457760 PU ZAGREBACKA . kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznica na potvrdu.

Pocvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrSnog 
javnobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala le ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznieka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeXnika u 
ovrsnom postupku u tznosu od 27,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 6,75 eur.

Zagreb, 15.02.2024.

biljeJnik 
Herceg

pj;;^biljeznika 
or.:3;ednik 

£ri;2i~svi6
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(£, otpbanka
OTP banka dionicko drustvo 

Domovinskog rata 61, 21000 Split

d.d. uson


